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СЛУЖБЕНИ ЛИСТ 

СОШЈАЛШИЧКЕ ШОНОМНЕ ИСГАЈШ КОСОВА 

На оонову члана 99. става 1. Закона o држав- 
ној управи („Службени лист САПК", бр. 38/80) и 
члана 77. става 1. Закона o Извршном већу Скуп- 
штине Социјалистичке Аутономне Покрајине Ко- 
сова („Службени лист САПК", бр. 41/81), Нзврш- 
но веће Скупшгиие Ооцијалистичке Аутономне По- 
крајине Косова, на седаици од 4. маја 1984. годи- 
не, доноси 

Y P Е Д Б Y 

O КАНЦЕЛАРИЈСКОМ ПОСЛОВАЊУ 

Члан 1. 

Овом уредбом уређује се канцеларијско пос- 
ловање органа управе, управних организација, 
стручних служби окупштина друштвсно-полнтич- 
ких заједница, њихових извршних органа и Струч- 
не службе Председништва Ооцијалистичке Аутоно- 
мне Покрајине Косова (у даљем тексту: органи 
vnpase). 

Одредбе ове уредбе примењују се и па канце- 
ларијско пословање организација удруженог рада 
и другах самоуправних организација и заЈедница 
када врше јавна овлашћења (у даљем тексту; са- 
моуправне организације и заједнице). 

Члан 2. 

Под канцеларијским пословањем, у смислу ове 
уредбе, подразумева се: примање, прегледање, ра- 
споређивање, евидентирање и достављање у рад 
аката, односно предмета: административно-технич- 
ко обрађивање аката и предмета, отпремање пош- 
те; развођење П1>едмета и аката; архивирање пре- 
дмета; чувања архивираних предмета; излучивање 
безвредног регистратурског материјала и предаја 
архивске грађе надлежном архиву. 

Члан 3. 

Поједини термини у оквиру канцеларијског 
пословања имају следеће значење: 

— Акт је сваки писани оастав којим се пок- 
реће, допуњује, мења, прекида или завршава нека 
службена делагност органа управе и самоуправне 
организације и заједнице. 

— Прилог је писани састав (исправа, графи- 
кон, табела, цртеж и сл.), или физички предмет 
који се прилаже уз акт ради допуњавања, објаш- 
њења, или доказивања садржине акта. 

— Предмет је окуп свих аката и прилога који 
се односе на исто питање нди задатак и чине по- 
себну јединствену целину. 

— Досије је скуп више предмета који се од- 
носе на исту материју или на исто физичко, од- 
носно правно лице. 

— Фасцикл је скуп више предмета или доси- 
јеа који се после завршеног поступка чувају сре- 
}>ени у истим корицама, кутији и сд. 

— Регастатурски материјал чпне списи (пред- 
мети и акта), фотографски и фонографски сним- 
ци 1Л на други начи« састављени записи и докумен- 
та, књиге и картотеке o евидснци јама тих списа. 
записа и докумената, као и микрофидмови o њи- 
ма, примл>ени и настали у раду органа управе и 
самоуправннх организација и заједница док су 
значајни за њихов рад или док из тог материјала 
Hnie извршено одабирање архивске грађе. 

— Архивска грађа представља шканн, цртани, 
штампани, фотографисани, филмовани, фонографи 
сани или на друш начин забележени изворни и 
репродуковани документарни материјал посебно 
зиачајан за историју, културу и ДРУге друштвене 
потребе, који је настао у раду органа управе и са- 
моуправних организација и заједница оез обзира 
када и где је настао. 

— Писарница је организациона јединица у ко- 
j'oi се обављају следећи задаци и послови: прн- 
ieM отварање, прегледање и распоређивање пош- 
те евидвнтирање и здруживање аката, доставља- 
ње аката и предмета у рад, отпремањс поште, ра- 
звођење аката и предмета и њихово стављање у 
архиву. 

— Архнва је саставии део писарнице, или по- 
себна организациона јединица где се чувају завр- 
шени предмети, евиденције o актима и предмети- 
ма, као и остапи документациони материјал до 
предаје надлежиом архиву или до њиховог униш- 
тења. 

Члан 4. 

Ооновна евидшција o актима и предмегима 
води се по систему картотеке и јединствених кла- 
сификационих знакова. 

Органи управе и самоуправне организације и 
заједиице који годишње имају мање од 3000 пред- 
мета, могу ооновну евиденцију o предметима и 
актима да воде и по систему скраћеног деловод- 
ника. 

Члан 5. 

Сви предмети и акта у канцедаријском посло^ 
вању обавезно се класификују по материји, која 
је оо децималном систему сврстана у десет глав- 
них група. Главне групе су разврстане-у десет гру- 
па, a групе су разврстане у десет подгрупа. 

Y складу с интерним потребама, може да се 
врши даље рашчлањавање обавезних класифика- 
ционих знакова по децималном систему, с тим да 
се даљом разрадом класификације не ремети ос- 
новна класификација опо матврији. 
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Члан 6. 

Основна евиденција o свим актима и предме- 
тима као минимум података садржи: класифика- 
циони знак из јединствене класификације аката и 
предмета по материји; основне податке o иоши- 
љаоцу и ггримаоцу; податке из којих се може да 
утврди где се предмет, односно акт иалази у току 
његове обраде до архивирања. 

Основиа евиденцнја o предмегима и актима 
управног гшсгупка, поред елемената из става 1. 
овог члана, садржи и следеће податке: да ли је 
предмет решен у законском року или није, начин 
решавања (усвојен, одбијен и одбачни захтев), удо- 
жена правна средства и начнн решавања позодом 
уложених правних средсгава (одбачена или одби- 
јена жалба, поннштено решење), да ли је решење 
извршено и друге неопходне податке значајне за 
праћење остваривања права, обавеза и на закону 
засноваиих права интереса радних људи и грађа- 
на и самоуправних организација и заједница. 

Члан 7. 

Евиденција o актима води се, по правилу, у 
оквиру предмета. 

Изузетно, o актима и предметима, ако је то 
неопходно због специфичности одређених врста 
аката и предмета, могу да се воде евиденци је и у 
оквиру: 

1. погшса аката — када су у питању акта исте 
Брсте које орган, организација или заједница ма- 
совно прима и по којима се води исти поступак 
(преписка и докумемтација у вези с припремом 
прописа, разреза пореза итд.), 

2. досијеа — када је решавање одређених гш- 
тања олакшано здруживањем више предмета у до- 
сије (у борачко-инвaлидској заштити, у пензиј- 
ском и инвалидском осигурању итд), 

3. азбучног или абецедног регастра — када је, 
због великог броја предмета, у одређеној материји 
потребно лакше пронаћи предмет, прикупити од- 
ређеие податке и слично. 

O којим врстама предмета ће се водити еви- 
денција из става 2. овог члана оддучује функцио- 
нер који руководи органом управе, односно над- 
лежни орган у самоуправној организацнји и заје- 
дници. 

Члан 8. 

Акта и предмети који су прописом одређени 
као државна, војна, службена или пословна Taj- 
na, заводе се у посебне евиденције, радн обезбе- 
ђивања њихове та.јности. 

Ако посебним прописом није одређено, функ- 
ционер који руководи органом управе, односно 
наддежни орган у самоуправној организацији и 
заједници, у складу са законом и другим нропи- 
сом, одређује која се акта и предмети којн поти- 
чу од органа управе и самоуправне организацнје 
и заједнице сматрају тајним, степеп тајностн (по- 
верљивости), начин поступања с тим актима и пре- 
дмегилш и утврђује мере њихове заштиге. 

Члан 9. 

Акта којима се врши службена преписка, мо- 
pa.iv да садрже; заглавље које се састоји из на- 
зива и седишта органа управе и самоуправне ор- 
ганизације и заједнице, класификацноног знака и 
датума акта, назива и адресе примаоца, текста ак- 
та, броја прилога који се прилажу уз предмет, 
однооно акт, отисак службеног печата и потписа 
овлашћеног лица. 

Члан 10. 

Завршени (архивирани) предмети и друга ре- 
гистраторски материј ал чувају се у архивсг, у од- 
говарајућим регастратурским јединицама (фасци- 
клама, кутијама, рептстратурима) смештеиим у 

одговарајуће полице или ормаре, у подесним су- 
вим светлим и пространим просторијама осигу- 
раним од нестајања, влаге и других оштећења. 

На регастратурским јединицама уписују се 
следећи подаци: назив органа управе и самбуправ- 
не организације и заједнице у чијем раду је нас- 
тао регистратурски материјал, година настаика 
материјала и класификациона ознака броја пред- 
мета и редни број под којим је регистратурска је- 
диница уггасана у архнвску књигу. 

Акта и предмети који су одређени као држав- 
на, војна, службена или пословна тајна и евиден- 
ције o њима чува ју се издвојено у ормарима и че- 
личним касама, на начин којим се обезбеђује чу- 
вање њихове тајности. 

Члан 11. 

Сав регистратурски материјал, заједно с ос- 
новним евиденцијама, уписује се у архивску књи- 
гу по годинама и класификационим знацима. 

Архивска књига води се као општи инвептар- 
ни преглед целокупног архивског материјала из 
ранијих година. 

Покрајински комитет за законодавстао и орга- 
инзацију, по претходно прибављеном мишљењу 
Архива Косова, прописаће начин вођења и корпш- 
ћсња архивских књига. 

Члан 12. 

Завршеии предмети и други регистрагурски 
материјал чувају се у архиви према листама ка- 
тегорије регистратурског материјала и класифи- 
кационим знацима. 

Органи управе и самоуправне организације и 
заједнице ошптим актом утврђују листе катсгори- 
ја регистратурског материјала с роковима чува- 
ња, у саглаоности с одговарајућим архивом. 

Листе категорија регистратурског материјала 
за основ морају да имају класификационе ознаке 
и да садрже рокове чувања свих врста предмета, 
односно другог регистратурског материјала (књи- 
га, картотека, досијеа и других евиденција). 

Члан 13. 

Органи и организације из члаиа 1. ове уредбе 
дужни су, у складу с утврђеним листама катего- 
рије регистратурског материјала, да врше текуће 
одабирање и излучивање регистратурског матери- 
јала. 

Блнжа правила o поступку излучивања и уни- 
штавања безвредног регистратурског материјала, 
поотупку одабирања и излучивања архивске гра-- 
ђе, као и начину примопредаје грађе прописаће 
Покрајински комитет за законодавство и органи- 
зацију по претходно прибављеном мишЈБешу Ар- 
хива Косова. 

Члан 14. 

Обрађивач предмета, цре архивирања предме- 
та, ставља ознаке а.а. за архивирање предмета, с 
роком чувања који је утврђен у листи категори- 
ја регастратурског матернјала. Ниједан предл1ет 
не може да се архивнра без стављања ознаке за 
рок чувања. 

Сви предмети и акта за која је листа.ма кате- 
горија регистратурског материјала угврђено да 
представљају архивску грађу, добијају ознаку: 
„архивска грађа". 

Члан 15. 

O извршењу ове уредбе стараће се Покрајин- 
ски комитет за законодавство и организацију, ко- 
ји ће упутсвом прописати ближа правила за спро- 
вођење канцеларијског пословања, јединствене 
класификацноне знакове, текст и садржину Јитам- 
биља и друте одговарајуће обрасце. 



22. фебруар 1985. Службени лист САПК Бр. 5. стр. 89. 

Члан 16. 

Покрајински комитет за законодавство и ор- 
ганизЕОДију донеће ирописе из члана 11. става 3. 
члана 13. става 2. и члана 15. ове уредбе у року 
од шест месеци од дана ступања на снагу ове уре- 
Абе. 

Члан 17. 

Органи управе дужни су да усагласе своје кан- 
целаријоко пословање с овом уредбом најкасније 
до 1. I 1985. године. 

Самоуправне организације и заједнице дужне 
су да усагласе овоје канцеларијско пословање с 
овом уредбом најкаоније до 1. јануара 1986. годи- 
не. 

До уоаглашавања канцеларијског пословања с 
овом уредбом, органи и организације из ст. 1. и 
2. овог члана водиће канцеларијско пословаше на 
основу прописа и опигшх аката који су важили 
на дан ступања на снагу ове уредбе. 

' Члан 18. 

Даном ст.упања на онагу ове уредбе, престаје 
да важи Уредба o канцеларијском пословању ор- 
гана управе („Службени лист САПК", бр. 15/77). 

Члан 19. 

Ова уредба ступа на снагу осмог дана од дана 
објављиваша у „Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне ГТокрајине Косова". 

Број; 031-796/84 
Приштина, 4. маја 1984. године 

Извршно веће Скупштине Социјалистичке Аутоно- 
мне Покрајине Косова 

Председник 
Имер Пуља, с.р. 

просторију за анти-шок терапнју, болесиичке собе 
с једним креветом у изолованим условима, двв 
собе за хемодијализу, лабораторију за имунологи- 
ју, односно утврБивање ћелијске и ткивне поду- 
дарности, собу за приручну алотеку, приручну ку- 
хињу, лекарску собу, собу за медицинске сестре, 
оставу за „чисто" и „иечисто", купатило и WC, 

— потребну опрему за две операционе сале (опе- 
рациони столови, плафонске лампе, рефлектори, 
покренути сточићи и друго), опрему за анастези- 
,ју за две операционе сале, од тога апараг за ане- 
стезију за сваку операциону салу посебно, апара- 
те за оксигену терапију, ларингоскопи, комплете 
тубуоа катетра за аспирацију, четофи комплета 
инструмената за одговарајућу операгивну специ- 
јалност, v свакој сали по један апарат за контро- 
лисано дисање са аопиратором, аутоклав, стерили- 
затор, термостат, сушионик, три фрижидера, чети- 
ри перфузора, микроск.оп, прибор за хематолошке 
претраге и приборе за утврђивање кршних група 
и ћелијске и ткивне подударности. 

Члан 3. 

Здравствена организација која сматра да ис- 
пуњава услове за узимање и пресађивање делова 
људског тела и иопитивање подударности ткива, 
дужна је да поднесе захтев покрајиноком органу 
угграше надлежном за послове здравства. 

Иопуњавање услова из члана 2. овог правил- 
ника утврђује се посебним решењем. 

Члан 4. 

Овај правилник ступа на снагу оомог дана од 
дана објављивања у „Службеном листу Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова". 

02 Број; 011-107/85 
Приштина, 29. јануара 1985. године 

Председник Комитета 
Прим. др Љубинко Борђевић, с. р. 

На основу члана 10. Закона o узимању и пре- 
сађивању делова људског тела у сврху лечења 
(„Службени лист САПК", бр. 45/83), Покрајиноки 
комитет за здравство и социјалну политику доноси 

. ПРАВИЛНИК 

O УСЛОВИМА КОЈЕ Y ПОГЛЕДУ КАДРОВА, ПРО 
СТОРА И ОПРЕМЕ МОРАЈУ ДА ИСПУЊАВАЈУ 
ЗДРАВСТВЕНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ КОЈЕ ОНАВЉАЈУ 
УЗИМАЊЕ И ПРЕСАБИВАЊЕ ДЕЛОВА ЉУДСКОГ 
ТЕЛА И ИСПИТИВАЊЕ ПОДУДАРНОСТИ ТКИВА 

Члан 1. 

Овим правилником утврђују се услови које у 
погледу кадрова, простора и опреме морају да ис- 
пуњавају здравствене организације које обавЈБају 
узимање и пресађиван.е делова људског тела и 
испитивање подударности ткива. 

Члан 2. 

Узимање и пресађивање делова људског тела 
и иопитивање подударности ткива у сврхе лечења 
може да врши здравствена организација која има: 

— четири хирурга одговарајуће специјалности, 
два анастезиолога, једног хематолога, једног тран- 
сфузиолога, једног имунолога и две инструментар- 
ке, a за негу болесника и најмање једну медицин- 
ску сестру на два болеоничка кревета; 

— две стерилне операционе сале, од којих је- 
дна за узимање, a друга за пресађивање делова 
људског тела, органа и ткива, једну просторију 
за чување делова људског тела, органа и ткива, 
једну просторију за припрему болесника, једну 

На основу члана 116. Закона o здравственој 
заштити и здравственој служби („Службени лист 
САПК , бр. 55/75), Покрајински комитет за здрав- 
ство и социјалну политику доноси 

УПУТСТВО 
O ПОСТУПКУ УТВРБИВАЊА ВРЕМЕНА И УЗРО 
КА СМРТИ УМРЛИХ ЛИЦА И ОБДУКЦИЈЕ ЛЕША 

Члаи 1. 

Овим упутством уређује се поступак за утвр- 
ђивање времена и узрока смрти умрлих лица као 
и обдукције пеша. 

4vaH 2. 

Време и узрок смрти утврђују се медицинс- 
ким метх>дама уз коришћење притом, достигнућа 
савремене медициноке науке. 

Приликом утврБивања времена и узрока смр- 
ти, утврђује се и идентитет умрлог. 

Члан 3. 

Дијагноза o узроку смрти уггиоује се на латин- 
ском и албанском, односно српскохрватском је- 
зику, a на подручју на којима живе Турци, у 
складу са статутом огаптине, и на турском језику 
и с одговарајућом шифром утврђеном у „Међу- 
народној класификацији болести и повреда и уз- 
рока смрти". 



Бр. 5. стр. 90. Службени лист САПК 22. фебруар 1985. 

Члан 4. 

O утврђеном времену и v3P0KV смрти издаје 
се потврда o смрти. 

Y потбрау се уносе подаци утврђени у пос- 
тупку утврђивања времвна и узрока смрти и по- 
даци из медицинске документације. 

Члан 5. 

Време и узрок омрти утврђује се на месту смр- 
ти. 

Y случају напрасне, иезпане и сумњиве приро- 
дне смрти (на путу, на јавном месту, у средстви- 
ма jiaBHor саобраћаја и сл.) време и узрок смрти 
утврђују се v најближој здравственој организа- 
цији. 

Y случају смрти из става 2. овог члана, право- 
времено се обавештава општински орган управе 
надлежан за унутрашње послове. 

Члан 6. 

Обдукција леша врши се када се са сигурнош- 
ћу утврди да је наступила смрт. 

Члан 7. 

Обдувдија леша се врши у обдукционој сали 
V целини, a не делимично, o чему се сачињава пис- 
мени извештај. 

Члан 8. 

Y случајевима када је леш упућен на патало- 
шко-анатомску обдукцију, a лекар који врлш об- 
дукцију посумња да је смрт проузрокована кри- 
вичним делом, дужан је да o томе одмах обавес- 
ти општински орган управе надлежан за унуграш- 
ње пославе. 

Члан 9. 

Овај правилник ступа иа снагу осмог дана од 
дана објављивања у „Службеном листу Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова". 

02 Број; 011-108/85 
Пршптина, 29. јануара 1985. године 

Председник Комитета 
Прим. др Љубинко БорВевић, с .р. 

O Д Л Y K A 

O ОЦЕНИ ЗАКОНИТОСТИ САМОУПРАВНОГ СПО 
PA3YMA PYAAPCKOMETAJIУРШКО-ХЕМИЈСКОГ 
КОМБИНАТА ОЛОВА И ЦИНКА „ТРЕПЧА" Y ТИ 
ТОВОЈ МИТРОВИЦИ O YAPYH<IIBAH>Y РАДНИХ 
ОРГАНИЗАЦИЈА Y СЛОЖЕНУ ОРГАНИЗАЦИЈУ 
УДРУЖЕНОГ РАДА И ОДАУКЕ ИЗВРШНОГ ОД 
БОРА РАДНИЧКОГ САВЕТА COYP-a РУДАРСКО 
МЕТАЛУРШКО-ХЕМИЈСКОГ КОМБИНАТА ОЛОВА 
И ЦИНКА „ТРЕПЧА" Y ТИТОВОЈ МИТРОВИЦИ 
O YTBPBHBAHbY ОСНОВЕ ЗА УЧЕШНЕ Y РАСПО 
ДЕЛИ СРЕДСТАВА ЗА ЛИЧНЕ ДОХОТКЕ ПРЕД- 
СЕДНИКА, ПОТПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА ПО- 
СЛОВОДНОГ ОДБОРА COYP РУДАРСКО-МЕТАЛУР- 
ШКО-ХЕМИЈСКОГ КОМБИНАТА ОЛОВА И ЦИН- 

КА „ТРЕПЧА" Y ТИТОВОЈ МИТРОВИЦИ 

I. Покрајински друштвени правобраиилац са- 
моуправљања у Приштини, Предлогом, 01 број 
65/84, од 17. априла 1984. године, у смислу одред- 
бе члана 382. става 2. тачке 6. YcxaBa САП Косо- 
ва, покренуо је поступак за оцену законитости 
члана 147. става 1. алинеје 7. Самоуправног спора- 
зума Рударско-металуршко-хемијског комбината 

олова и цинка „Трепча" у Титовој Митровици o 
удруживаи>у радних организација у сложену ор- 
гапизацспу удруженог рада, закључен у 1980. го- 
дини. Овим предлогом друштвени правобранилац 
самоуправљања покренуо је поступак и за оцену 
законитости Одлуке Извршног одбора РС COYP 
РМХК олова и цннка „Трепча" — Тнтова Митро- 
вица, од 1. 9. 1983.. године, o утврђивању основа 
за учешће у расподели средстава за личне дохот- 
ке председника и потпредседниш — чланова По- 
словодног одбора Комбината. 

Предлагач сматра да је оспорена одредба чла- 
на 147. става 1. алинеје 7. поменутог самоулравног 
споразума несаглаона одредбама члана 129, 463, 
536. и 539. Закона o удруженом раду, јер Изврш- 
ни одбор Комбината не може доносити општа ак- 
та o основима и мерилима за учешће у расподели 
средстава за личне дохотке председника и члано- 
ва Пословодног одбора Комбината. 

II. Исшггујући наводе из Предлога, увидом у 
оспорени Самоуправни споразум и Одлуку, на јав- 
ној расправи и иа седници, Суд је утврдио; 

Y току 1980. године двадесет радних оргапсг- 
зација закључило је Самоуправни опоразум o уд- 
руживању радних организација у Сложену орга- 
низацију удруженог рада Рудароко-металуршко- 
хемијског комбината олова и цинка „Тршча" у 
Титово ј Митровици. 

Y овом самоуправном споразуму у одредби 
члана 147. става 1. алинеје 7. уређено је да Изврш- 
ни одбор Комбината врши следеће послове: по- 
ред осталог, доноси општи акт o основима и ме- 
рилима за учешће у расподели средстава за личне 
дохотке председника и чланова Пословодног одбо- 
ра Комбината. 

Према члану 463. Закона o удруженом раду, 
радници референдумом одлучују, поред осталог, и 
o ocfioBHMa и мерилима за расподелу средстава за 
личне дохотке и за заједничку потрошњу радника. 

Према одредби члана 536. a у вези са чланом 
539. Закона o удруженом раду, права, обавезе и 
одговорности инокосног пословодног oprana, од- 
носно председника и члана колегијадног -iocjtobo- 
дног органа радне организације утврђују се само- 
управним општим актом којим се уређује радии 
однос и статутом, у складу са самоуправним спо- 
разумом o уАРУЖивању у радну органдаацију. 

Инокосни пословодни орган, односно чредсед- 
ник и члан колегијалног пословодног oprana рад- 
не организације заснива радни однос и остварује 
права из радног односа у радној заједници a ако 
није образована радна заједпица — у складу са 
самоуправшш споразумом o удруживању у радну 
организацију. Ове одредбе Закона o удруженом 
раду примењују се и на органе сложене органи- 
зације (члан 539). 

Према томе, и питања у вези с утврђизањем 
критеријума за расиоделу средстава за личне до- 
хотке и за заједничку потрошњу која се односе 
на инокосног пословодног органа, односно пред- 
седника и члана колегајалног пословодног органа 
од основне до сложене организације удруженог 
рада, уређују се и доносе на начин и облико.м уре- 
ђеним напред наведеним одредбама Закона o уд- 
руженом раду. 

Стога, извршни орган основне, радне или сло- 
жене организације удруженог рада није овлашћен 
да доноси општи акт o основима и мерилима за 
учешће v расподели оредстава за личне дохотке 
и за заједкичку потрошњу инокосног и колегијал- 
ног гЕОсловодног органа, као и чланова тог органа, 
јер они то право остварују на начин и према ос- 
иовима и мерилима утврђеним самоуправним оп- 
штим актом радне заједнице. 

Оцешујући оспорену одредбу члана 147. става 
1. алинеје 7. Самоуправног споразума и Одлуку 
Извршног одбора РС COYP РМХК олова н цинка 
„Трепча" — Титова Митровица, од 1. 9. 1983. годи- 
не, o утврђивању оонова за учешће Y раоподели 
средстава за личне дохотке председника и потпред- 
седника — чланова ТХословног одбора Комбината, 



22. фебруар 1985. Службени лист САПК Бр. 5. стр. 91. 

Y одиосу на напред наведене одредбе Закона o 
удружепом раду, Суд је нашао да овако урсђива- 
ње ових питања није сагласно закону. 

После одржане јавне расправе 5. јула 1984. го- 
дине, на седници Суда од ll. jула 1984. године, с 
обзиром на захтев представника доносиоца само- 
управних оггштих аката н околности V 
посгупку, Суд је дао могућност доносиоцима ос- 
порених аката да до 31. октобра 1984. године от- 
клоне њихову иесагласност са законом. Мсђутим, 
они то нису учинили ни после истека одређ^иог 
рока, па ie Суд наставио поступак. 

III На основу изложеног, Уставни суд Косова 
je, a на ошову члана 372. Устава САП Крсова, на 
седницама одржаним 13. и 26. децембра 1984. rd- 
дине, 

O Д Л Y Ч И 0 

Поништавају се: 
1. алинеја 7. става 1. члана 147. Самоуправног 

споразума Рударскометалуршко-хемијског Комби- 
ната олова и цинка „Трепча" у Титовој Митрови- 
ци o удруживању радних организација у сложену 
организацију удруженог рада, закљученог у 1980. 
годитни; и 

2. Одлука Извршног одбора Радничког савета 
Сложене организације удруженог рада Рударско- 
металуршко-хемијског комбината олова и цинка 
„Тршча" у Титовој Митровици, од 1. 9. 1983. годи- 
не, o утврђивању основе за учешће у расподели 
средстава за личне дохотке председника и пот- 
председника чланова ПОК-а. 

3. Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

IV Ову одлуку Уставни оуд Косова донео je 
у саставу: председник Суда Зећир Мармулаку и 
судије: Мехмед Добарџић, Мухарем Имери, Мио- 
драг Врбица, Рифат Османи и Мет Кући. 

Y број: 44/84 
Приштина, 26. децембар 1984. године 

Уставни суд Косова 
Председник 

Уставног суда Косова 
Зећир Мармулаку, с.р. 

O Д Л Y K A 

O ОЦЕНИ ЗАКОНИТОСТИ ПРАВИЛНИКА 
ВИНСКО ИЗДАВАЧКЕ РАДНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ 
ТАН" V ПРИШТИНИ O ДАВАЊУ СТАНОВА НА 
КОРИШНЕЊЕ И ДОДЕЛИ КРЕДИТА ЗА ИНДИ- 

ВИДУАЛНУ СТАМБЕНУ ИЗГРАДЊУ 

I. Поводом представке Накије Мифтари, рад- 
ника Новипско-издавачке радне организације „Тан" 
у Приштини, Уставни суд Косова је Решењем, У 
— број 71/84, од 1. новембра 1984. године, покре- 
нуо поступак за оцему уставпостн и законитости 
члана 5, 6, 13. става 1. тачке 5, и 11, члана 1б. ста- 
ва 1, члана 63. и 64. Правилника НовинскоЈизда- 
вачке радне организације „Тан" у Приштини, o 
давању станова на коришћење и додели крвдита 
за индивидуалну стамбену изградњу, од 29. марта 
1982. године. 

Решење o покретању поступка у омислу одред- 
бе члана 8. и 15. Пословника Суда, достављено је 
доносиоцу оопореног Правилника, рад« дазања 
одговора на исто, на које (решење) поменута рад- 
на организација није дала одговор. 

II. У поступку испитивања навода из предста- 
вке и увидом у оспорени Правилник, Суд је, по- 
сле одржаие јавне расправе, утврдио следеће. 

Радници Новннско-издавачке радне организа- 
ције „Тан" у Приштини, на Референдуму од 29. 
марта 1982. године, донели су Правилник o дава- 

њу станова на коришћење и додели кредита за 
индивидуалну стамбену нзградњу. 

Према одредби члана 5. Правилника: 
,,Право на давање станова и доделу кредита 

за намене из члана 2. овог правилника имају ра- 
дници радпе организације који оу засновали рад- 
ни однос на неодређено време". 

Одредбом члана 6. Правилника одређено је: 
„Станови и кредиги не могу се давати; 
1. радницима радне организације који раде на 

одређено време, 
2. приправницима док имају то својство, 
3. радницима за које је донета одлука o пре- 

станку радног односа, или који су обавестили ра- 
дну организацију да не желе више да остану на 
раду у радној организацији, 

4. радницима којима је правоонажном одлу- 
ком надлежног суда изречена казна загвора, од- 
носно мера безбедности или васпитна мера у тра- 
јању преко шест месци, због чега им престаје ра- 
дни однос у радној организацији, 

5. радиицима којима је изречена дасцигшинс- 
ica мера — престанак радног односа, 

6. радницима чији рад по важећим прописима 
не сматра се радним односом на неодређено вре- 
ме". 

Одредбом члана 13. става 1. тачке 5. Празил- 
ника предаиђа се стицање бодова по основу успе- 
шног извршавања радних задатака и обавеза и 
прописују три основа, и то: примеран добија 30 
бодова, добар 20 бодова и задовољава 10 бодрва. 
Исти члан у тачки 11. предвиђа стицање одређе 
иих бадова по основу уступања стана радној ор- 
ганизацији. 

Чланом 16. ставом 1. Правилника предвиђена 
је обавеза да је радник који добије стан на ко- 
ришћење дужан да остане на раду 10 година у 
радној организацији. 

Према одредби члана 63. Правилника „угврђе- 
на ранг-листа за давање стана на коришћење, од 
стране Радничког савета, не може се мењати све 
док се иста не реализује. 

Ранг-листа утврђена одлуком Радничког саве- 
та може će иновирати у моменту расподеле ста- 
нова v омислу новоиасталих услова радиика са те 
листе". 

Одредба члана 64. Правилника урећује да „Ра- 
дннци који с радном организацијом заснују рад- 
ни однос после ступања на снагу овог гфавилиика, 
рангираће се, према условнма и мерилима из овог 
правилника, \г посебну ранг-листу која ће се сачи- 
нити у тренутку када радна оргавизација буде 
раополагала становима за расподелу, a по претхо- 
дном подмирењу радника са ранг-листе из члана 
63. овог правилника". 

Оцењујући закоиитост члана 5. и 6. Правил- 
ника у однОсу на члан 173. и члаиа 13. Закона o 
удруженом раду, Суд ie нашао да исти нт'е ca- 
гласан ca законом, jen радник сва права, обавезе 
и одговорности које има у радном односу оства- 
рује од дана када почне радити, независио да ли 
се ради o радном односу на неодређеио или од- 
ређено време. 

Оцењујући одредбу члана 13. гтава 1. тачке 5. 
Правилника у односу на одредбр Закона o стамбе- 
ним односима („Службени лист САПК", број 11/83), 
Суд је утврдио да иста није саглаона са законом, 
тег) осгтореном одредбом ниоу тзазрађени предви- 
ћени критеријуми за вредновање успешног извтз- 
тпавања радиих задатака н обавеза, нити су одпс- 
ћени органи који ће врпгити оцешивање радника. 
Такође, опредба тачке 11. иије сагласна закону, 
јер се добијањем одоеђеног броја бодова за vctv- 
пљени стан у ггоаксн радници могу доводити У 
нејетиак положај. 

Оцењујући законтггост одредбе члаиа 16. став 
1. Правттаника, Cva ie нашао да иста тгаје саглас- 
на са Законом o радним односима, јер палник 
слободно заонива радни однос и по CBojoi вољи 
престаје с радом. Могућност отказивања кориш- 
ћења стана уређена је Законом o стамбеиим од- 
посима. 



Бр. 5. стр. 92. Службени лист САПК 22. фебруар 1985. 

Оцењујући законитост одредбе члана 63. и 64. 
Правилника v односу на одредбе члана 13. става 
1. и члана 173. Закона o удруженом раду, Суд је 
утврдио да иста није сагласна оа законом, јер 
овако третирање одређене категорије радника, ко- 
j a je увршћееа у постојећу ранг-лисгу — сачиње- 
ну по ранијем Правидиику даје првенсгво у ре- 
шавању стамбених потреба тих радника у одвосу 
на остале раднике и тиме поједине раднике дово- 
ди у повољан положај . 

III. На основу изложеног, Уставни суд Косова 
је, у смислу одредбе члаиа 372. Устава САП Косо- 
ва, на седници од 26. децембра 1984. године, 

O Д Л Y Ч И O 

1) Поништавају се чл. 5, 6, 13. став 1. тачка 
5, и 11, члан 16. став 1, члан 63. и 64. Правилника 
Новинско-издавачке радне организације „Тан" у 
Приштини o давању станова на корошћење и до- 
дели кредита за индивидуалну стамбену нзградњу, 
од 29. марта 1982. године. 

2) Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

IV. Уставни суд Косова донео је ову одлуку 
у саставу: председник Суда Зећир Мармулаку и 
судије: Миодраг Врбица, Рифат Османи, Мет Кући, 
Мехмед Добарџић, Мухарем Имери и Радивоје 
Главић. 

V број: 71/84 
Приштина, 26. децембар 1984. године 

„Као основни критеријум пропорције масе 
бодова по сложености рада и квалификационој 
структури су: 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 
Зећир Мармулаку, с.р . 

O Д Л Y K A 

Квалификациона 
структура 

Мин. Мах Маса бодова 

НК 

ПК 

Дактилог. 
Ia и 16 класе 

КВ 

Сред. струч. 
опрема 

Вовач "Ц" ,Д" 
категорије 

ВКВ 

ВС 

ВСС 

400 

450 

620 

550 

570 

570 

650 

750 

850 

500 

550 

650 

680 

720 

800 

850 

880 

1080 

O ОЦЕНИ ЗАКОНИТОСТИ ПРАВИЛНИКА OOYPa 
ДИСТРИБУЦИЈА V БАКОВИЦИ. V CACTABV PA- 
ДНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ ..ЕЛЕКТРОКОСОВО" Y 
ПРИШТИНИ, O ОСНОВИМА И МЕРИАИМА .31 
УТВРБИВАЊЕ И РАСПОРЕБИВАЊЕ ДОХОТКА, 
ЧИСТОГ ДОХОТКА И РАСПОДЕЛУ СРЕДСТАВА 
ЗА ЛИЧНЕ ДОХОТКЕ И ЗАЈЕДНИЧКУ ПОТРО 

IIIH;Y 
I. Поводом представке Метали Сефе, радника 

OOYP-a Дистрибуиија, у Баковици, v саставу Рад- 
не организације „Електрокосово" v Приштини, Yc- 
тавни суд Косова је Решењем, Y број 92/84, од 
20. новембра 1984. године, покренуо постч/пак за 
оцену законнтости члана 29. става 3. и 4. Правил- 
ника OOYP-a Дистрибуција у Баковици o оои^ви- 
ма и мерилима за утврђивање и распоређивање 
дохотка, чистог дохотка и рааподелу средстава за 
личне дохотке и заједничку потрошњу, од 16. ап- 
рила 1984. године. 

Решење o покретању поступка, у смислу одре- 
дбе члана 8. и 15. Пословника Суда, достављечо је 
OOYP — Дистрибуција у Баковиии ради давања 
одговора на исто. Поменута OOYP — није дала 
одговор на решења o покретању поступка 

II. Y току испитивања навода из ппедставке 
и увидом _ у оспорени Правилник, Оуд је, иакон 
одржане јавне раоправе, на којој донооилац Пра- 
вилника није vseo учешће, увтрдио следеће: 

Радници OOVP-a Дистрибуција у Баковици, на 
Референдуму од 16. априла 1984. године, усвојтгли 
су Правилник o основима и мерилима за утврћи- 
вање и распорећи вање дохотка и чистог дохотка 
и раоподели средстава за личне дохотке и зајед- 
ничку потрошњу. 

Одредбама члана 29. става 3. и 4. Правилника 
прописано је: 

На радним задацима и пословима у произво- 
дњи додаје се на стартну оонову до 10%, на радним 
местима под тешким условима до 15%, a на рад- 
ним местима под посебним условима додаје се до 
25% на старт. Раднички савет РО одлуком ће ут- 
врдити за која радна места ће се повећати старт- 
ни основ из претходног става". 

Закон o удруженом раду у члану 129. ставу 3. 
утврђује да се допринос радиика у раду утар1>ује 
зависно од квантвтета и квалитета рада, узимају- 
ћи у обзир нарочито обим и сложеност рада, ква- 
литет остварених резултата рада, уопешност у ко- 
ришћењу срвдстава рада, остварене уштеде у ра- 
ду, коришћење радног времена, одговорност у ра- 
ду и услове под којима ради радник. 

Оцењујући законитост одредбе чдана 29. ста- 
ва 3. и 4. Правилника. Суд је утврдио да је ова: 
ко утврђивање масе бодова по к валифи ка цм >ној 
структури радника v минималном, односно макси- 
малном износу cvnpoTHO закону. 

Поред тога, Раднички савет^није овлашћен да 
својом одлуком утврђује за која радиа места ће 
се повећавати стартни основ личног дохотка по 
квалификационој структури радника. То спада у 
критеријуме који се утврђују самоуправним оп- 
штим актом, који радници доносе Референдумом 
у смислу члана 463. Закона o удруженом раду. 

Супротно уређиватБе овог питања доводи у ие- 
једнак гголожај раднике У удруженом раду. 

III. На основу изложеног, Уставни суд Косо- 
ва je, v смисзту члана 372. Устава САП Косова, на 
седници од 26. децембра 1984. године, 

O Д Л Y Ч И O 

1) ПопиштаваК' се став 3. и 4. члана 29. Пра- 
вилника OOYP-a Дистрибуција у Баковици, v сас- 
таву Радне организације „Електрокосово" v Приш- 
тини, o ооновима и мершиша за утврђивање и ра- 
споређивање дохотка, чистог дохотка и расподе- 
лу оредстава за личне дохотке и заједничку пот- 
рошњу, од 1б. априла 1984. године. 

2) Ову одлуку објавити у „Службспом лисгу 
САПК". 

IV. Уставни суд Косова донео је ову сдлуку 
у саставу: председник Суда Зећир Мармулаку и 
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судије: Мухарем Имери, Раливоје Глави|1, Мехмед 
Добарџиђ, Миодраг Врбица, Рифат Османи и Мет 
Кући. 

Y број; 92/84 
Приштина, 26. децембар 1984. године 

Уставни су.Д Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 
Зећир Мармулаку, с. р. 

судијс: Радивоје Главић, Мухарем Имери, Мехмед 
Добарџић, Миодраг Врбица, Рифат Оомани и Мет 
Кући. 

Y број: 105/84 
Приштина, 26. децембар 1984. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 
Зећир Мармулаку, с. р. 

O Д Л Y K A 

O ОЦЕНИ ЗАКОНИТОСТИ ПРАВИЛНИКА ОСНО 
ВНЕ ШКОЛЕ „ЛИРИЈА" Y БYДИCABЦИMA O 
ОСНОВНИМ МЕРИЛИМА И KPHTEPHJYMHMA 
ЗА ДOДEЛY СТАНОВА И КРЕДИТА РАДНИЦИМА 

I. Поводом представке Елмаза Шахмановићa, 
радника Основне школе „Лирија" у Будисавцима, 
Уставни суд Косова је, Решењем, Y број 105/84, 
од 1. новембра 1984. године, покренуо поступак за 
оцену законитости Правилиика Основне школе 
„Лирија" у Будисавцима o основним мерилима и 
критеријумима за доделу ставова и кредита рад- 
ницима, с)Д 6. октобра 1984. године. 

Решење o покретању поступка у омислу одре- 
дбе члана 8. и 15. Пословиика Оуда достављено је 
поменутој Школи ради давања одговора на исто, 
иа које Школа није дала одговор. 

Подносилац представке дао је у вези Реш.-ња 
o покреташу поступка допунско објашњење да 
оспорена допуна Правилника није извршона на 
законом прописан начин. 

II. Испитујући наводе из представке и увидом 
у ошорени Правилеик, Суд је, после одржаие ја- 
вне расправе, утврдио, да су радници Ооновне 
школе „Лирија" у Будисавцима, на Збору од 6. ок- 
тобра 1984. године, донели Правилник o оснавним 
мерилима и критеријумима за доделу станова и 
кредита радиицима. 
Међутим, према одредбама члана 463. 3a,icoiia 

o удруженом раду, радници у основној арганиза- 
цији удружшог рада одлучују референдумом, по- 
ред осталог, и o основама и мершшма за распо- 
ределу средстава за личне дохотке и за заједнач- 
ку потрошњу радника. 

Полазећи од ових законских одредби, YciaB- 
ни суд је утврдио да оспорени Правилник је су- 
протан закону, јер није донет на рефереидуму, 
већ на збору радника, a ради се o самоуправном 
општем шсту којим се уређује питање раоподеле 
средстава заједничке потрошње из којих се фи- 
нансира стамбена изградња. 

Поред тога, у решењу o покретању поступка 
Суд је указао доносиоцу оспореног Правилника на 
потребу преиспитивања и усагаашавања са зако- 
ном одредаба члана 67. става 2. и члана 71. и ста- 
ва 1. тачке 3. оспореног Правилника. Стога, при 
доношењу иовог правилника, треба имати у виду 
предње. 

III. На основу изложееног, Уставии суд Кооо- 
ва је, у смислу члана 372. Устава САП Косова, на 
седници од 26. децембра 1984. године, 

O Д Л Y Ч И O 

1) Поништава се Правилник Основне школе 
„Лирија" у Будисавцима o основним мерилима и 
критеријумима за доделу станова и кредита рад- 
ницима, од 6. октобра 1984. године. 

2) Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 

IV. YcTaBiiH суд Косова донео је ову одлуку 
V саставу; председник Суда Зећир Мармулаку и 

/ O Д Л Y K A 

O ОЦЕНИ ЗАКОНИТОСТИ ПРАВИЛНИКА РАДНЕ 
ЗАЈЕДНИЦЕ ЗАЈЕДНИЧКИХ ПОСАОВА РАДНЕ 
ОРГАНИЗАЦИЈЕ ПИК-а „КОСОВО-ЕХПОРТ" Y 

KOCOBY nOJLY O РАДНИМ ОДНОСИМА 

I. Паводом представке Суља Дураку, радника 
Радне заједнице заједничких послова Радне орга- 
иизације ПИК-а „Косово-ехпорт" у Косову Пољу, 
YcraBHH суд Косова је, Решењем Y — број 107/84, 
од 20. новембра 1984. годипе, покренуо поступак 
за оцеиу законитости Правилника Радне заједни- 
це заједнички послови Радне организације ПИК-а 
„Косово-ехпорт" у Косову Пољу o радним одно- 
сима, од 15. маја 1984. године. 

Решење o шжретању поступка, у смислу одре- 
дбе члана 8. и 15. Пословншса Суда, достављено је 
доносиоцу ошореног Правилника ради давања од- 
говора, на које није дат одговор. 

II. Ишитујући наводе из представке н уввдом 
у оспорени Правилник, Суд је утврдио; да је Рад- 
нички савет Радне за.једнице заједничких послова 
Радне организације ПИК-а „Косово-схпорт" у Ко- 
сову Пољу, на седници од 15. маја 1984. године, 
донео Правилник o радним односима. 

Према извештају Комисије за сировођење ре- 
ферендума за усвајање ошореног Правилника, Ре- 
фереидум је одржан 5. априла 1984. године, али 
није успео, односно радници ниоу гаасали већи- 
ном гласова за оспорвни Правилник. 

Премаодредбама чл. 462, члана 13. става 3. алинеие 
9. и члана 463. става 2. Закона o удруженом раду, 
Остварујући право рада друштвеним средствима, 
раднихда у основној организацији удруженог ра- 
да, заједно и равноправно, поред осталог, уређу- 
ју међусобне односе у раду и личним изјашњава- 
њем одлучују o неотуђивим правима референду- 
мом, на зборовима радника, потписивањем, одно- 
сно давањем посебних изјава у писменом облику 
и друпим облицима личног изјашњавања утврђе- 
ним законом, статутом или самоуправним спора- 
зумом. Исто тако радници рефервндумом одлучу- 
ју o питањима o којима се оддучује личним из- 
јашшавањвм ако тако одлучи већина радника ос- 
новне оргапизације. 

Полазећи од изложеног, Суд је утврдао да об- 
лик одлучивања при доношењу оспореног Правил- 
ника није сагласан Закону, јер Раднички савет 
није овлашћен да доноси исти, с обзиром да су 
се радници одржавањем референдума за усвајање 
Правилника изјаснили да ће га донети овим обли- 
ком личног изјашњавања, у смислу одредбе члана 
463. става 2. Закона o удруженом раду. 

III. YciaBHH сУД Косова је, на основу члана 
372. YcraBa САП Кооова, на седвици, без јавне 
раслраве, одржаној 26. децембра 1984. године. 

O Д Л Y Ч И O 

1) Поништава се Правилник Радне заједнице 
заједнички послови Радне организације ПИК-а 
„Косово-ехпорт" у Косову Пољу o радним одно- 
сима, од 15. маја 1984. године. 

2) Ову одлуку објавити у „Службеном листу 
САПК". 
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IV. Ову одлуку VcxaBHH суд Косова донео је 
Y саставу; председник Суда Зећир Мармулаку и 
судаје: Мет Кући, Рифат Османи, Миодраг Врби- 
ца, Мехмед Добарџић, Мухарем Имери и Радивоје 
Главић, 

Y број: 107/84 
Приштина, 26. децембар 1984. годвне 

Уставнн cvfl Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 
Зећир Мармулаку, с. р. 

/ O Д Л Y K A 

O ОЦЕНИ ЗАКОНИТОСТИ ПРАВИЛНИКА РАДНЕ 
ЗАЈЕДНИЦЕ ЗАЈЕДНИЧКИХ ПОСЛОВА РАДНЕ 
ОРГАНИЗАЦИЈЕ ПИК-А „КОСОВО ЕХПОРТ" Y 
KOCOBY ПОЉУ O ДИСЦИПЛИНСКОЈ И MATE- 

РИЈАЛНОЈ ОДГОВОРНОСТИ РАДНИКА 

I. Поводом представке Суље Дураку, радника 
Радае заједнице заједнички послови Радне орга- 
низације ПИК-а „Ко<х>во-еж[Орт" у Косову Пољу, 
Уставни оуд Косова ,је решењем Y број 108/84, 
од 20. новсмбра 1984. године, покренуо поступак 
за оцену законитости Правилиика Радп^ заједнице 
Заједнички послови Радне оргапизације ПИК-а 
„Косово-ехпорт" у Косову Пољу o дисципаннскоЈ 
и материјалној одговорности радника, од 15. маја 
1984. године. ' 

Решење o покретању посгуока, у смислу одре- 
дбе члана 8. и 15. Пословника Суда, достав.вено 
је доносиоцу оопорееног Правилника ради дава- 
ња одговора на исто, на које није дат одговор. 

II. Испитујући наводе из представке и уви- 
дом y осгаорени Правилник, Суд је утврдио да је 
Раднички савет радае заједнице заједничких пос- 
лава Радне организахџије ПИК-а „Косово-ехпорт" 
V Косову Пољу, на седници од 15. маја 1984. шди- 
не, донео Правилник o дисциплинокој и матери- 
јалној одговорности радника. 

Према извештају Комисије за спровођење ре- 
ферендума за уовајање оспоршог Правилника, Ре- 
ферендум је одржан 5. априла 1984. године, али 
ни]е успео, одношо радници нису гласали већи- 
ном гласова за оспорени Правилник. 

Према одредбама члана 462, чл. 13. става 3. али- 
неја 9. и члана 463. става 2. Закона o удруженом 
раду, остварујући ораво рада друштвеним сред- 
ствима, радници у основној организацији удруже 
ног рада, заједно и равноправно, порвп, осталог, 
уређују мебусобне односе у раду и личним изјаш- 
њавањем одлучују o неотуђивим правима референ- 
думом- на зборовима радника, потписивањем, од- 
нооно давањем посебних изјава у писменом обли- 
ку и другам облицима личног изјашњавања утвр- 
ђвним законом, статутом или самоуправним спо- 
разумом. Исто тако радници референдумом одлу- 
чују o питањима o којима се одлучује личним из- 
јашшавањем ако тако одлучи већина радника ос- 
новне организације. 

Полазећи од изложеног, Суд је утврдио да об- 
лик одггучивања при доношењу оспореног Правил- 
ника није сагласан закону, јер раднички савет ни- 
је овлашћен да доноои исти, с обзиром да су се 
радници одржавањем референдума за усвајање 
Правилника из јаснили да ће га донети обим обли- 
ком личног изјашњавања. 

III. Уставни суд Косова је, на основу члана 
372. Устава САП Косова, на седници од 26. децем- 
бра 1984. године, 

O Д Л У Ч И O 

1. Поништава се Правилник Радне заједнице 
заједнички иослови Радне организације ПИК-а 
,,Косово-ехпорт" у Косову Пољу o дасциплинској 

н материјалној одговорности радника, од 15. маја 
1984. године. 

2. Ову одлуку објавнти у „Службеном листу 
САПК". 

IV. Уставни суд Косова донео је ову одлуку 
у саставу: цредседник Суда: Зећир Мармулаку и 
судије; Мет Кући, Рифат Османи, Миодраг Врби- 
ца, Мехмед Добарџић, Мухарем Имери и Радивоје 
Главић. 

V број: 108/84 
Пршптина, 26. децембар 1984. године 

Уставни суд Косова 

Председник 
Уставног суда Косова 
Зећир Мармулаку, с. р. 

O Д Л Y K A 

O ОЦЕНИ ЗАКОНИТОСТИ ПРАВИЛНИКА OOYPa 
ПУТНИЧКИ САОБРАБАЈ Y ПЕНИ, Y CACTABY 
РАДНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ „КОСОВОТРАНС" Y ПРИ 
ШТИНИ, O РАДНИМ ОДНОСИМА, ДИСЦИПЛИН- 
СКОЈ И МАТЕРИЈАЛНОЈ ОДГОВОРНОСТИ РАД 

НИКА 

I Покрајииски друшгввни правобранилац са- 
моуправљања, у Пришгини, Предлогом 01. број 
87/84, од 05. октобра 1984. године, покренуо је по- 
ступак за оцену законигости члана 147. и 148. Пра- 
вилника OOYP-a Путнички саобраћај, у Пећи, у 
саставу Радне организације друмског саобраћаја 
,,Косовогранс", у Пршптини, o радним односима, 
дисциплинској и материјалној одговорности рад- 
ника, од 12. октобра 1978. године. 

Y Предлогу се истиче да су оспорене одредбе 
члана 147. и 148. Правилника несаглаоне одредба- 
ма члана 179. и 194. Закона o удруженом раду, јер 
према ошореним одредбама није прецизно утвр- 
ђено када је у питању тежа повреда рад.не дуж- 
ности због које се може изрећи дисциплинска ме- 
ра престанка радног односа, већ је дата могућ- 
ност да се мера престанка радног одиоса може 
изрећи и v другим случајевима када радник учи- 
ни тежу повреду радних обавеза, чиме је дата мо- 
гућност злоупотребе изрицања мера престанка ра- 
дног односа и за повреде које нису предвиђене 
Правилником, односно чланом 147. Правилника. 

Предлог Покрајинеког друштвеног правобрани- 
оца самоуправљања у Приштини, у смислу одред- 
бе члана 8. и 15. Пословника Уставеог суда Ко- 
сова, достављен ,]е ради давања одговора OOYP-y 
за путнички саобраћај, у Пећи, на кој и иије дат 
одговор. 

II Иопитујући наводе и доказе из Предлога и 
уввдом у оопорени Правилник, Суд је утврдио да 
су радници OOYP-a за путнички оаобраћј у Пећи, 
у саставу Радне организације друмоког саобраћа- 
ја ,,Косовотраис" у Приштини, на Референдуму од 
12. октобра 1978. године усвојили Правилник o 
радним односима, дисциплинској и материјално.ј 
одговорности радника. 

Према члану 147. овог иравилника, мера прес- 
танка радног 'односа изриче се; због неоправданог 
изостајања с посла; нвизвршавања радних и дру- 
шх обавеза у удруженом раду; незаконитог распо- 
лагања друштвеиим средствима или друге пезако- 
ните радње; злоупотреба положаја или прекора- 
чење датог овлашћења; намериа повреда пословне 
или друге законом или самоуправним општим ак- 
том утврђене тајне; теже повреде одредаба o обе- 
збеђењу од опасности од пожара, експлозије или 
другах елементарних непогода; неблаговремоно и 
ненстинито обавештавање радника и неизвршава- 
ње правоонажних судских одлука из радног одно- 
са. 
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Одредбом члана 148. Правилника утврђено је: 
„Мера престанка радног односа може се изре- 

ћи и у другам случајевима када радник учшш те- 
жу повреду радних обавеза утврђених овим пра- 
вилником, при чему се нарочито цене; тежина 
повреде и њене последице и опасности које из 
њих произилазе по интерес OOYP-a, имајући i'apo- 
чито v виду опецифичност њене делатности, ви- 
сину евентуалне штете, побуде из којих је повре- 
да радне обавезе учињена, као и ранији рад и по- 
нашање радника". 

Закон o редним односима (Пречишћени текст, 
„Службени лист САПК", 24/84) у члану 105. пропи- 
сао је које су теже повреде радних дужности, 
због којих се може изрећи мера дрестанка радног 
односа. Y ставу 2. овог члана предвиђена је мо- 
гућност да се и самоуправним општим актом мо- 
гу утврдити и друге теже повреде радних обавеза 
због којих се може изрећи мера престанка радног 
односа. 
Међутим, у конкретном случају тако није 

уређено, већ је остало пеодређено, које се_повре- 
де радних дужности оматрају тежим. Суд је, сто- 
га, утврдио да се самоуправним општим актом 
морају дрецизно утврдиш које су то теже повре- 
де радних обавеза које ниоу законом предвиђене 
због којих се може изрећи мера ирестанка рад- 
ног односа. 

На јавној расправи, одржаној 25. децзмбра 
1984. године, друштвени правобранилац је у одно- 
су на члан 147. Правилника свој предлог повукао, 
a Суд не налази разлоге да по сооственој иници- 
јативи настави поступак за оцену законитости ове 
одредбе. 

III На основу изложеног, Уствни суд Косова 
је, у смислу одредбе члана 372. Устава САП Ко- 
сова и одредбе члана 40. става 1. тачке 1. Послов- 
ника Суда, након одржане јавне раоправе, иа сед- 
ници од 26. децембра 1984. годиие, 

бр. 43/82), Скупштина 'општине Призрен, на зајсд- 
ничкој седници свих већа, одржаној дана 27. де- 
цембра 1984. године, доноои 

O Д JI Y K Y 

O ПОЧЕТКУ И ЗАВРШЕТКУ РАДНОГ ВРЕМЕНА 
САМОСТАЛНИХ ЗАНАТСКИХ, УГОСТИТЕЈБСКИХ 
И ТРГОВИНСКИХ РАДЊИ НА ТЕРИТОРИЈИ ОП 

ШТИНЕ ПРИЗРЕН 

I ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 

Овом одлуком регулише се почетак и занрше- 
так радног времена самосталних занатских, уго- 
ститељских итрговинских радњи на територији оп- 
штине Призрен. 

Члан 2. 

Самосталне занатоке, утоститељске, трговинс- 
ке радње на територији општине Призрен дужне 
су да v одређено време, утврђено овом одлуком, 
буду отворене и на захтев потрошача, продају 
производе, 'односно врше услуге које су предмет 
њиховог пословања. 

Радно време самосталне занатске радње, угос- 
тител»ске, тргвоиноке радње мора бити истакнуто 
на видном месту на улазним вратима радње. 

Члан 3. 

Рачунање времена према одредбама ове одлу- 
ке, одређује се у летњем и зимском периоду: 

— летњи период у времену од 27. III до 24. IX, 
— зимском периоду у времену од 25.IX до 26. III. 

O Д JI Y Ч И O 

1) Поништава се члан 148. Правилника OOYP-a 
Путнички саобраћај, у Пећи, у саставу Радне ор- 
ганизације Друмски саобраћај ,Дасовотранс" у 
Приштини, o радним односима, двсциплинокој и 
материјалној 'одговорности радника, од 12. окто- 
бра 1978. године. 

2) Обуставља се поступак за оцену закоиито- 
сти члана 147. истог Правилника. 

3) Ову одлуку објавити у „Службеиом листу 
САПК". 

IV Уставнн суд Косова донео је ову одлуку у 
саставу: председник Суда Зећир Мермулаку и су- 
дије: Мухарем Имери, Мехмед Добарџић, Радиво- 
је Главић, Миодраг Врбица, Рифат Осмаии и Мет 
Кући. 

Y број: 103/84 
Пришгина, 26. децембар 1984. године 

Уставни суД Косова 

Председиик 
Уставног суда Косова 
Зећир Мармулаку, с. p 

Члан 4. 

Радно време самооталних занатских, трговин- 
ских радњи регулише се на следећи начин: 

а) летње радно време 

пре подне од — до часова По подне од — до час. 
7,00 12,00 18,00 20,00 

б) знмско радно време 

пре подне од — до чаоова По подне од — до час. 
08,00 — 12.00 15,00 — 18,00 

Члан 5. 

Радно време самосталних угостигељских рад- 
њи регулшпе се на следећи начин: 

Зимско 
— народне кухиње, од 05,00 до 21,00 час. 
— ресторани од 05,00 до 21,00 час. 
— ћевабџинице од 05,00 до 21,00 час. 
— остале угоститељ 

ске радње од 08,00 до 22,00 час. 

Летње 

На основу чл. 185. става 3. Закона o удруже- 
ном раду („Службени лист СФРЈ", бр. 53/76), чл. 
31. става 2. Закона o занатским радњама самостал- 
них занатлија (,.Службени лист САПК", бр. 8/75, 
с изменама и допунама у броју 29/78 и 2/84), чла- 
на 3. става 2. Закона o прекршајима („Службени 
лист САПК", бр. 23/79) и члана 198. тачке 3. Ста- 
тута општине Призрен („Службени лисг САПК" 

06,00 — 22,00 час. 
06,00 — 22,00 час. 
06,00 — 22,00 час. 
09,00 — 23,00 час. 

Члан 6. 

Одредбе ове одлуке 'односе се на минимално 
радно време самосталких занатских и трговинских 
(пиљароких) радњи. 
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Члан 7. 

Vколико је самостални занатлија, односно са- 
мостални угоститељ опречвн да у означено времс 
држи отвореио своју радњу, онда треба иотаћи 
натпис на улазним вратима од када је радња за- 
творена, a то v циљу обавештавања својих потро- 
шача, одиосно корисника услута. 

Уколико привремена одј ава траје дуже Oji 8 
дана, онда је потребно одобрење општинског ор- 
гана управе за занатство. 

Члан 8. 

Новчаном казном од 2.000 до 10.000 дииара ка- 
зниће се за првкршај водилац самосталне тргови- 
нске, занатске, односно угоститељске радње уко- 
лико се не придржава одредаба члана 4. и 5. Од- 
луке. 

II ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 9. 

O опровођењу ове одлуке стараће се опшшн- 
ски орган управе за инспекцијске службе. 

Члан 10. 

Ова одлука ступа на снагу осмог дана по об- 
јављивању у „Службеном листу САПК". 

Број; 01-011-177 
Призрен, 27. децембра 1984. године 

Скупштина општине Призрен 

Председник Скупштине 
Ратомир Поповиђ, с.р. 

ја и др. и то највише 1/4 (једну четвртину) уку- 
пно извршених расхода по Буџету општине Кача- 
ник за одређене намене за 1984. годину. 

Члан 4. 

Буџетски приходи и трошкови који се оства- 
рују у току привременог финансирања састазни 
су део прихода и расхода Буџета опшгине Кача- 
ник за 1985. годину. 

Члан 5. 

За покриће расхода по тромесечном плану уг- 
лавном ће служити приходи из дотације САП Ко- 
сова, сопствени приходи, који ће се остварити у 
току овог периода, као и у случају гготребе, ко- 
ришћење краткорочних зајмова. 

Члан 6. 

Ова одлука ступа на снагу оомог дана по об- 
јављивању у „Службеном листу САПК", a приме- 
њиваће се од 1. јануара 1985. године. 

Бр. 01-400-4 
Качаник, 8. јануара 1985. године 

Скупштина општине Качаник 

Председник Скупштине 
Муртез Мема, с. р. 

На основу члана 24. и 25. Закона o финаиси- 
рању функција ошптина и Покрајине (,,Службенн 
лист САПК", бр. 49/78) и члаеа 228. Статута опш- 
тине Качаник („Службени лист САПК", бр. 48/75), 
Скупштина општине Качаник, на заједничкој сед- 
ници свих већа, одржаној 8. јануара 1985. годнне, 
доноси 

O Д JI V K Y 

O ПРИВРЕМЕНОМ ФИНАНСИРАЊУ ПОТРЕБА 
ОРГАНА УПРАВЕ И ДРУГИХ КОРИСНИКА BY- 
ЏЕТА ОПШТИНЕ КАЧАНИК ЗА ПЕРИОД JAHYAP- 

МАРТ 1985. ГОДИНЕ 

Члан 1. 

Одборава се привремено финансирање потре- 
ба органа управе СО и других корисника буџетс- 
ких средстава општине Качаник за период јануар- 
март 1985. године. 

Члан 2. 

Привремено финансирање по члану 1. ове од- 
луке извршиће се на основу тромесечног плана 
прихода и расхода који ће усвајати Извршно ве- 
ће Скугап-шне општине Качаник. 

Члан 3. 

На основу члана 24. и 25. Закона o финансира- 
шу општедруштвених потреба (,;Службени лист 
САПК", бр. 49/78) и члана. 228. Статута општине 
Качаник („Службени лист САПК", бр. 48/75), Скуп- 
штина оиштине Качаник, на заједничкој седници 
свих већа, одржаној 8. јануара 1985. године, до- 
носи 

O Д Л Y K Y 

O ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ O BYUE- 
TY ОПШТИНЕ КАЧАНИК ЗА 1984. ГОДИНУ 

Члан 1. 

V Одлуци o Буџету општине Качаник за 1984. 
годину („Службени лист САПК", бр. 14/84) врше 
се измене и допуне, и то: 

— укупни приходи 114,615.000 дин. 
— распоређени приходи 113,774.000 ^ 
— нераоггоређени ттриходи 841.000 

Члан 2. 

Приходи буџета општине Качаник у којима се 
врше измене у 1984. години, обезбеђују се из сле- 
дећих извора: 

сопствених извора 
■ дотације из трансфера 
средстава из САПК 
буџетске резерве 

• ирихода од кратк. зајма 

Члан 3. 

43,931.000 дин. 

55.469.000 " 
10,000.000 " 

5,215.000 " 

Тромесечшш планом за период јануар-март 
1985. године могу се предвидети и то; 

— средства за исплату личних доходака opra- 
na управе и других корисника буџетских срвдста- 
ва; 

— средства за исплату материјалних трошко- 
ва расхода за посебне намене органа упраае и 
других корисника, као и за дотације друштвено- 
политичких организација, оамосталних институцн- 

Ошпти раопоред прихода и расхода Буцета за 
1984. годину, с изменама и допунама, приказаће 
се no табеларним билансима, који су саставни део 
ове одлуке. 

Члан 4. 

O спровођењу ове одлуке стараће се Одељење 
за привреду и финансије СО Качаник. 
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Члан 5. 

Ова одлука ступа на снагу осмог дана по об- 
јављивању у „Службеном лисгу САПК". 

Бр. 01400-3 
Качаник, 8. јануара 1985. године 

Скупштина општине Качаник 

Председник Окупштине 
Муртез Мема, с. р. 

На основу члана 586. Закона o удруже- 
ном раду („Сл. лист СФРЈ", бр. 53/76) и члана 278. 
става 4. Статута Самоуправне интересне заједни- 
це пензијског и инвалидског осигурања Косова 
(„Сл. лист САПК", бр. 44/83), Самоуправиа интере- 
сна заједница пензијског и инвалидског осихура- 
ња Косова и основне заједнице пензијског и ин- 
валидског осигурања у Приштиеи, Титовој Митро- 
вици, Глоговцу, Србици, Липљану, Подујеву, Jleno- 
савичу, Вучитрну, Пећи, Истоку, Клини, Бакови- 
ци, Дечанима, ПЈризрвну, Драгашу, Сувој Реци, 
Ораховцу, Урошевцу, Качанику, Гњилану, Roc. Ка- 
меници и Витшш закључују 

САМОУПРАВНИ СПОРАЗУМ 

O НАМЕНИ СРЕДСТАВА ЗА ОДМОР, ОПОРАВАК 
И РЕКРЕАЦИЈУ, УСЛОВИМА И ПОСТУПКУ ЗА 
УПУНИВАЊЕ УЖИВАЛАЦА ПЕНЗИЈА ИА ОД- 

МОР, ОПОРАВАК И РЕКРЕАЦШУ 

I ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 

Члац L 

Средства за одмор, опоравак и рекреацију пен- 
зионера утврђују се сваке године финансијским 
планом Самоуправне интересне заједнице пензиј- 
ског и инвалидског ооигурања Косова (у даљем 
тексту: Заједница). 

Средства из става 1. овог споразума распоре- 
Вују се: 

— 75% за обезбеђење одмора, опоравка и ре- 
креацији пензионера у ооновиој заједници, 

— 9,5% за обезбеђење дневног боравка пензи- 
онера, 

— 10% за стварање услова за изградњу, одр- 
жавање, оиремање и коришћење центара за од- 
мор, опоравак и рекреацију пензионера и центара 
за дневни боравак пензионера, 

— 5,5% у Фонд сх)Лидарности за пружаи>е по- 
моћи основним заједницама ради стварања усло- 
ва за шго јединствонији приступ решавања одмо- 
ра, опоравка и рекреације пензионера. 

Члан 2. 

Средства из члана 1. става 2. алинеје 1. овог 
споразума могу се користити: 

— за исплату једнократних износа за кориш- 
ћење одмора, опоравка и рекреације пензиоиера; 

— за покриће дела трошкова, односно трош- 
кова одмора опоравка и рекреације пензионера, 

— за организацију и трошкове излета пензи- 
онера v земљи; 

— за давање позајмица касама узајамне по- 
моћи пензиопера и инвалида рада; 

— за финансирање активности општинских уд- 
ружења пензионера и инвалида рада. 

Висину једнократних износа за коришћење од- 
мора, опоравка и рекреације утврђује Скушлтина 
Зајсднице. 

Распоред средстава из алинеје 2 — 5. стача 1. 
овог члана врши скупштина основне заједнице. 

Члан 3. 

Средства из члана 1. става 2. алинеје 2. овог 
споразума могу се користити за: 

— покривање дела расхода центара за одмор, 
опоравак и рекреацију, за личне дохотке радннка, 
законске и уговорене обавезе, 

— учешће у формирању цена, односно за по- 
кривање формиране цене услуга центара за днев- 
ни боравак пензионера, покривање у целости или 
делимично трошкова амортизације, огрева, освет- 
Лтења и осигурања; 

— набавку и одржавање инвентара. 
Распоред средстава из оврг члана врши нaдлë- 

жни орган Заједнице. 

Члан 4. 

Средства из члана 1. става 2. алинеје 3. овог 
споразума могу се користити: 

— за куповину и изградњу цептара за одмор, 
опоравак и рекреацију пензионера од ширег ин- 
тереса за Заједницу, 

— за учешће у изградњи центара за одмор, 
опоравак и рвкреацију пензионера другим носио- 
цима ове активности у САП Косову, СР Србнји и 
СФРЈ, 

'' —. за покриће дела трошкова одмора, опорав- 
ка и рекреације пензионера које шаљу оснозне 
заједнице у центре за одмор, опоравак и рекреа- 
цију пепзиопера, које је изградила Заједница, 

— за опремање и одржавање центара за днев- 
ни боравак пензионера. 

Распоред, односно оддуку o употреби средста- 
ва из става 1. овог члана врши Одбор за одмор, 
опоравак и рекреацију пензионера, састављен од 
делегираних представника Заједнице и основних 
заједница. 

Члан 5. 

Средства из члаеа 1. става 2. алииеје 4. овог 
опоразума могу се користити за: 

— покривање вишка расхода за исплату јед- 
нократног износа за коришћење одмора, опоравка 
и рекреација оним основним заједницама које об- 
јективно не могу да обезбеде ову исплату због ут- 
врђене јединствене висине оног износа за све пен- 
зионере у Заједници, под условом да средства ни- 
су планирана за финансирање друтих актианости, 

— покривање вишка расхода створених обаве- 
зама везаним за покриће дела трошкова за одмор, 
опоравак и рекреацију пензионера који се према 
плану шаљу у центре Заједнице, под условом да 
се овај вид заштите не користи ван центара За- 
једнице и да cv обезбеђеиа средства (сопствена и 
из солидарности) за исплату једнократних. изно- 
са, 

— покривање вишка расхода створвних обаве- 
зама организовања екскурзија пеизионера у зем- 
љи према заједничком програму у оквиру Зајед- 
нице као целине, под условом да се овај вид није 
користио у оквиру основне заједнице и да су обез- 
беђена средства (сопствена и из солидарности) за 
исплату једнократних износа и иокриће расхода 
из алинеје 2. овог члана. 

Распоред средстава солидарности на основу 
утврђеног чињвничног стања врши Одбор за од- 
мор, опоравак и рекреацију оензионера, састав- 
л>ен од делегираних представника Заједнице и ос- 
новних заједница почетком године, a најкасније 
до краја првог тромесечја текуће године. 

II. УСЛОВИ ЗА УПУЕИВАЊЕ НА ОДМОР, 
ОПОРАВАК И РЕКРЕАЦИЈУ 

Члан 6. 

Основне заједнице cY саглаоне да у центре за 
одмор, опоравак и рекреацију шаљу старооне, ин- 
валидоке и породичне пензионере, као и корнсни- 
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ке новчаних накнада по основу опасносги од нас- 
танка инвалидности, измењвне радне опособности 
ti преостале радне опособности сразмерно процен- 
ту њиховог учешћа у укупном броју пензионера 
и корисника напред наведених новчаиих накнада. 

Да би се спровела у живот одредба става 1. 
овог члана основне заједнице ће сваке године ут- 
врђивати оразмерни број пензиоеера и корисника 
новчаних накнада према категоријама и видови- 
ма наведеним у ставу 3. овог члана и у оквиру 
тих категорија пензионера, однонсо врста новча- 
них накнада утврђивати листу приоритега. 

Право на коришћење центара за одмор, опо- 
равак и рекреацију имају ови пензионери који 
примају пвнзију оА Заједнице, под условима, на 
начин и по поступку који је предвиђен овим ме- 
рилима у трајању од 10 дана у центрима који ни- 
су својина Заједнице, односно 15 дана у цвнтрима 
који су усвојина Заједнице. 

Више уживалаца породичпе пензије по јед- 
ном решењу сматрају се као један уживалац у 
смислу остваривања права по овим мерилима. 

Придиком утврћивања броја корисника у об- 
јектима који су својина Заједаице, треба узимати 
и број пратилаца пензионера. 

Ко се може сматраги пратиоцем и под којим 
условима пратилац може користити с пензиоие- 
ром одмор, опоравак, И рекреацију утврђује Од- 
бор из чл. 4, 5. и 22. овог споразума. 

Члан 7. 

Право на одмор, опоравак и рекреацију имају 
пензионери којима је исплаћена пензија за месец 
децембар претходне године. 

Пензионери који су стекли право на пензију 
у текућој години, имају право на одмор, опоравак 
и рекреацију само ако право нису користили у 
радној организацији, односно у радној заједници. 

Члан 8. 

Право на накнаду трошкова за коришћење 
центра за одмор, опоравак и рекреацију утврђује 
се на основу ранг-листе свих учесника на конкур- 
су, при чему треба водити рачуна o расположивим 
средствима. 

Као критеријуми на основу којих се утврђу- 
је ранг-листа служи висина пензије. 

Ако има више подносилаца захтева с истом 
висином пензије, предност на ранг-листи има по- 
дносилац захтевла који ово право користи први 
пут, који има дужи пензијски стаж, који је дуже 
користио пензију и који је учесник НОР-а. 

Члан 9. 

Пензионеру који користи заштитни додатак 
или пензију до висине заштитиог додатка, однос- 
но граничну пензију, обезбеђују се трошкови ис- 
хранс и преноћишта на терет основне заједнице 
ако одмор, оггаравак и рекреацију користи у бањ- 
ским и климатским лечилишгима која нису сво- 
јина Заједнице. Боравишну таксу, осигурање и 
превоз сноси сам пензионер. 

За пензионера из става 1. овог члана који од- 
мор, опоравак и рекреацију. користи у центру за 
одмор, опоравак и рекреацију који је своЈ1ша За- 
једнице, сви трошкови падају на терет оснавне 
заједнице и Заједкице у договореном проценту, 
сем трошкова превоза. 

За пензионере чије су пензије веће од пензи- 
је из става 1. овог члана, али нису веће од гра- 
ничног износа од којег се одређује заштитчи до- 
додатак увећан за 100%, трошкови из ставб. 1. овог 
члана падају на терет основне заједнице 80%, a 
трошкови из става 2. овог члана 95%, на терет 
основне заједнице и Заједнице у договореном про- 
ценпгу. , . , 

. За пензионере чије су пензије веће од износа 
из става 3. овог члана, али нису веће од гра.шч- 

ног износа од којег се одређује заштитни дода- 
так увећаи за 200%, трошкови из става 1. овог 
члана падају на терет основпс заједнице 70%, a 
из става 2. овог члана 90% на терет основне aaje- 
днице и За^еднице према договореном проценту. 

За пензионере чнје су пензије веће од износа 
из става 4. овог члана, али нису веће од гранич- 
ног износа од којег се одређује заштитни дода- 
так увећан за 300%, трошкови из става 1. овог 
члана падају на терет основне заједнице 60%, a 
трошкови из става 2. овог члана 80% на терет ос- 
новне заједнице и Заједнице у договореном про- 
центу. 

За пензионере чије су пензије веће од износа 
од којег се одређује заштитни додатак увеван за 
400% троипшви из става 1. овог члаиа пада1у на 
терет основне заједнице 50%, a трошкови из ста- 
ва 2. овог члана 70% на терет основне за)еднице 
и Заједрице у договореном проценту. 

Члан 10. 

Одлазак на одмор, опоравак и рекреацију \ 
центре за одмор, опоравак и рекреацију који су 
својина Заједнице врши се према распореду на 
познв основне заједнице. 

Одлазак на одмор, опоравак и рекреацију у 
друге објекте који нису својина Заједнице, врши 
се по позиву радне организације која је назначена 
у решењу којим је утврђено право на одмор, 
опоравак и рекреацију. 

Ш ОРГАНИ ЗА УТВРБИВАЊЕ ПРАВА 

Члан 11. 

Право иа коришћење одмора, опоравка и ре- 
креације утврђује комисија за одмор, опоравак 
и рекреацију пензиопера (у даљем тексту: коми- 
сија). 

Комиси ја се састоји оА 2 члана _и предсецника. 
Председника и чланове комисије именује ску- 

пштина осповне заједнице. 

Члан 12. 

Извршни одбор скупштине основне заједнице 
одлучује по жалбама изјављеним против решења 
комисије из члана 11. овог сгторазума. 

Члан 13. 

Комисија из члана 11. овог споразума обавља 
следеће послове: 

1) даје предлог одлуке o расподели средстава 
из члана 2. овог споразума; 

2) расписује конкурс за подношење захтера за 
одмор, опоравак и рекреацију; 

3) доноси решење o праву на одмор, опоравак 
и рекреацију пензионера на терет основне зајед- 
нице и Заједнице у целини или делимично; 

4) стара. се o благовременом и, правилном ут- 
рошку средстава намењених за одмор, опоравак 
и рекреацију; 

5) даје сагласност на програм за организациЈу 
излета, које организују ошптинска удружења пе- 
нзнонера и инвалида рада; 

6) доставља једанпут годхшхње извештај o свом 
panv скуггштини основне заједнице; 

7) обавља и друге послове који јој се ставе у 
надлежност. 

Члан 14. 

Мандат чланова комисије траје 4 године, од- 
носно колико и мандат делегата скупштине осно- 
вне заједттаие. 
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Члан 15. 

Комисија ради и одлучује на седницама. 
Комисија може пуповажно одлучивати ако 

седници лриоуствује већина од укупног броја чла- 
нова комисије, a одлука се сматра донетом ако 
се за њу изјасни више од половине укупног бро- 
ја чланова комисије. 

Одлуке комисије доносе се јавним гласањем. 
Комисију сазива и њеним радом руководи пре 

дседник комисије. 

Члан 21. 

Стручна служба основне заједнице обављаће 
све стручне и административно-техничке послове 
за потребе комисије. 

V ЗАДАДИ ОДБОРА ЗА ОДМОР, ОПОРАВАК 
И РЕКРЕАЦШУ 

Члан 22. 

IV ПОСТУПАК ЗА УТВРБИВАЊЕ ПРАВА 

Члан 16. 

Комисија расписује оглас за коришћење од- 
мора, оправка и рекреације почетком сваке го- 
дине. 

Оглас се истиче у просторијама свих општи- 
нских одбора СУБНОР-а, основних и месних за- 
Једница. 

. Рок за подношење захтева је 30 дана рачу- 
наЈупи од дана објављивања огласа. 

Члан 17. 

Уживалац пензије подноси захтев органу ос- 
новне заједнице који је наведен у огласу. 

захтев, уживалац пензије дужан ie да по- 

ДњаСет№КмемСпааћеН0Ј пензиЈи за ЈеДан ОД после- 
када се захтев^подаоси™11 ПРеТХОДИ ГОДИНИ 

Члан 18. 

На основу поднетих захтева за копишћење пп- 
мора, ОЈторавак и рекреације, комисша на сепни- 
ци утврђуЈе ранг-листу свих учесника на огласл- 
V зависносги од мерила „з овог споразума ' 

Када утврди ранг-листу, комисија на ochobv 
расположивих средстава ^врђује брог учес тка 

р1кпеЗУ
кл

К01И^ ће ^б^? опоГаваТи P креација, као и 6poj пратилаца. 

решења0о nnnm' КОмисиЈа ДОноси одлуку у форми решења o праву на опоравак и рекреаиип/ чл i;t 

Члан 19. 

осмзајето®00" П,'С''еНО CII,V4H0J 

жан^ е"r одбор ка0 ДРУГостепени орган ду- 
HaViS PrtaTSy0 Р0КУ 0Д 30 »>» ■"> »- 

је k2S. "ЗВР,Ш"'Г "O"™ ® 

Члан 20. 

Т.п7~1ац пензиЈе К0ЈИ због болести или смр- тног случаЈа у породици буде спречен да користи 

ветан tK лИа 
рекреациЈУ Y одређеном времену, оба- Је да o спречености одмах одмах обавести стручну службу при основној заједници и радну 

позивНЗаЦИЈУ Y KOJV Је ^,ћеи и 0Д коЈе Је добио 
^ ^живалац пензије пропустио да кори- 

™ ?дмор' опоравак и рекреацију ван случајева утврђених у ставу 1, овог члана, сматраће се да 
je ово право искористио. 

Одбор за одмор, опоравак и рекреацију, поред 
задатака наведених у члану 4, 5. и 6. обавља и сле- 
деће послове, однооио задатке: 

— обезбеђује спровођење политике Заједнице 
и основних заједница у вези одмора, опоравка и 
рекреације пензионера утврђене законом, Стату- 
том, другим самоуправшш актима и овим спора- 
зумом; 

— предлаже износ који ће се исплатити у ви- 
ДУ једнократних износа за коршцћење одмора, 
опоравка и рекреације пензионера; 

— обавља послове и задатке у име основних 
заједница и Заједнице у вези с управљањем обје- 
ктима за одмор, опоравак и рекреацију пензио- 
нера који оу својина Заједнице; 

— координира рад основних заједница и За- 
једиице у вези одмора, опоравка и рекреације ден- 
зионера; 

обавља послове у вези са спровођењем овог 
споразума и даје тумачење појединих његових од- 
редби и покреће иницијативу за његову измени 
и допуну; 1 1 

— обавља и друге послове и задатке коте му 
основне заједнице и Заједница поввре. 

Одбор за одмор, опоравак и рекреацију o 
свом раду подноси годишњи извештај Заједници 
и основним заједнкцама. 

VI ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 23. 

Основне заједнице, потписнице овог споразу- 
„5' сагласиле CY се да не доносе своја самоуправ- 
_ ?™ITa акта за спровођење овог споразума, већ 
vneie^Hr?eHO И Иеп0средно спРОВоде, пошто су 

^ "2таља из делокруга основних зајед- ница за ову област. 

Члан 24. 

ла h>C™,! заједнице и Заједница се обавезују 
ре и aLm> 4!f

enOKPYrY И 3аједно "Редузимати ме 
дапака^ остваривање таставки, начела и за- датака из овог самоуправног споплчтг\тп t 
пратитн њихово остваривање. PVa и да ће 

Члан 25. 

Ако основна зајсднииа нв може да гтопуни 
opoj корисника према утврВеном плану применом 
мерила из става 2—4 члана 9. овог споразума мо 
же да их шаље на одмор, опоравак и рекреациту 
Yr «

e"Tpe 1<ОЈ'ип ^ 
своЈина Заједнице применом става 1. члана 9. овог споразума. 

Члан 26. 

Основне заједнице и Заједница су се сложиле 
да праћење спровођења одредби овог самоупра- 
вног споразума повере Одбору за, одмор, опоравак 
и рекреацију пензионера у чији састав делегирају 
по једног свог представника. 
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Члан 27. 

Иницијативу за измену овог самоуправног спо- 
разума може поднети свака основна заједница 
и Заједница која га је потписала. 

Члан 28. 

Овај самоуправни споразум ступа на снагу 
наредног дана по потписивању, a примењиваће се 
од 1. јануара 1985. године. 

Бр. 2243/8 

ПОТПИСНИЦИ; 

За СИЗ ПИО Косова 
Председник 

Др Џевдет Жуби, ,с. р. 

1 За основну заједиицу у 10. За основну заједницу 
Приштини У Истоку 

Божидар Стубен, с.р. Риза Шатри, с. р. 

2. За ос1(овну заједницу 11. За Основну зајед лицу 
у Титовој Митровици V Клини 

Незир Прокши, с.р. Рустем Ибиши, с. р. 

3. За основну заједницу 12. За Основну заједницу 
V Глоговцу V Баковици 

Исак Краснићи, с.р. Алириза Курасанн, с.р. 

4. За основну заједницу 13. За Ооновну заједницу 
у Србици Y Дечанима 

Јусуф Бимбаши, с. р. Мухарем Перђеђај, с.р. 

5. За основну заједницу 14. За Основну зајсдницу 
V Липљану у Призрену 

Мустаф Садику, с. р. Момчило Шошевић, с. р. 

6. За основну заједницу 15. За Основну заједницу 
у Подујеву Y Драгашу 

Рахим Зека, с.р. Сефер Ибиши, с.р. 

7. За основну заједницу 16. За Основну зајецницу 
у Лепосавићу У Сувој Реци 

Секулић Милутин, с. р. Хамза Бектеши, с.р. 

8. За основну заједницу 17. За Основну зајвдчицу 
у Вучитрну У Ораховцу 

Хајрулах Јетулаху, с. р. Коста Вазура, с. р. 

9. За основну заједницу 18. За Основну зајадницу 
V Пећи У Качанику 

Шефћет Сахаџију, с.р. Фадил Догани, с.р. 

19. За Основну заједницу 20. За Основну заједницу 
у Гњилану Y ICocobckoj Каменици 

Стошић Стоша, с. р. Стајковић Радомир, с.р. 

21. За Ооновну заједницу 22.3a Основну заједницу 
V Витини Y Урошевцу 

Сабит Алидема, с.р. Vk Синани, с. р. 

На основу члана 586. и 593. Закона o удруже- 
ном раду и члана 276. Статута Самоуправне ин- 
тересне заједнице пензијског и инвалидског оси- 
гурања Косова („Службени лист САПК", бр. 44/83), 
Самоуправна интересна заједница пензијског и 
инвалидског осигурања Косова и основне заједни- 
це пензијског и инвалидског осигурања у: При- 
штини, Титовој Мигровицп, Глоговцу, Србици, 
Липљану, Подујеву, Лепосавпћу, Вучнтрну, Пећп, 
Истоку, Клини, Баковици, Дечанима, Призрену, 

Драгашу, Сувој Реци, Ораховцу, Качанику, Гњи- 
лану, Кос. Каменици, Урошевцу и Витини зак- 
ључују 

САМОУПРАВНИ CnOPA3YM 

O ЈЕДИНСТВЕНИМ КРИТЕРИЈУМИМА ЗА РЕ- 
ШАВАЊЕ СТАМБЕНИХ ПОТРЕБА ПЕНЗИОНЕРА 

I ОПШТЕ ОДРЕДББ 

Члан 1. 

Самоуправна интересна заједница пензијског 
и инвалидског осигурања Косова (у даљем тексту: 
Заједница) и основне заједнице пензијског и ин- 
валидског осигурања (у дгивем тексту: основне 
заједнице) сагласне су да овим самоуправним спо- 
разумом заједнички регулшпу: 

— услове и стицање права на коршпћење ста- 
на, 

— кредитирање индивидуалне стамбене из- 
градње, 

— замену станова, 
— фармирагве и коришћење средстава соли- 

дарности, 
— поступак за решавање стамбених потреба 

пензионара, друга питања заједничка за све пот- 
писнике овог самоуправног споразума у вези с 
расподелом станова и кредитирањем индивиду- 
алне стамбене изградње. 

Члан 2. 

Одредбе овог споразума односе се на све пен- 
зионере који живе на територији САП Косова, без 
обзира да ли користе пензију од Заједнице. 

Члан 3. 
Основне заједнице обавезују се да решавање 

стамбених проблема пензионера регулишу својим 
самоуправним општим актима o расподелн стано- 
ва и кредитирању стамбене изградње, у складу 
са законом, Статутом Заједнице, друштвеним до- 
говором и овим споразумом. 

Члан 4. 

Основне заједнице се обавезују да ће решава- 
ње стамбених потреба пензионера бити њихова 
стална брига. 

П УСЛОВИ И СТИЦАШЗ ПРАВА НА 
КОРИШЕЕЊЕ СТАНА 

Члан 5. 

Основне заједнице обавезују се да ће реша- 
вање стамбених потреба пензионера утврдити на 
основу основних и допунских критеријума, које 
ће уградити у своја нормативна акта којима се 
утврђује коришћење средстава намењених за ста- 
мбену изградњу. 

Члан 6. 

Потписници Самоуправног споразума за рас- 
поделу станова утврђују критеријуме. 

1) Основни крнтеријуми су: степен угрожено- 
сти и пензијски стаж. 

2) Допунски критеријуми су: учешће у НОБ, 
инвалидност, број чланова домаћинства, здравст- 
вено стање пензионера и материјални положај 
породичног домаћинства пензионера. 

Члан 7. 

Основни критеријуми обезбеђују најмање 80% 
од укупног броја бодова који се могу стећи по ос- 
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новама и мерилима из нормативног општег акта, 
док се под допунским критеријумима обезбеђује 
до 30% од укупног броја бодова. 

Члан 8. 

Степен стамбене угрожености вреднује се нај- 
већим бројем бодова. Овом крнтеријуму треба 
обезбедити у структури основних критеријума 
60% учешћа. 

По основу степена стамбене угрожености тре- 
ба повољније вредновати пензионере подстанаре, 
a потом оне који станују у тежим стамбеним ус- 
ловима, дотрајалим, некомфорним и комфорним 
становима испод 8м2 по члану домаћинства. 

При вредновању стамбене ситуације пензио- 
нера који станују код родитеља или родитеља бра- 
чног друга, њихову стамбену ситуацију треба вре- 
дноваги повол>није У одиосу на пензионере но- 
сноцс отанарског права, уколико отанују у ста- 
новима исте поБршине и комфора. 

Члан 9. 

Под пензијским стажом сматра се укупан стаж 
признат за утврђивање висине пвнзије. 

Пензијски стаж вреднује се са 20% од 
укупног броја бодова који обезбеђују основни 
критеријуми. 

Члан 10. 

Учешће у НОБ-у узима се у обзир само када 
се решава стамбено питање учесника у НОБ-у и 
с њима, по прописима, изједначена лица. 

Учешће у НОБ-у пре 9. 9. 1943. године и од 
9. 9. 1943. године и касније треба различито вре- 
новати, тако да 10% од укупних могућих бодова 
на учешће у НОБ-у пре 9. 9. 1943. године треба 
да отпадне 60о/о> a 40o/q на учешће у НОБ од 9. 
9. 1943. године и касније. 

Члан 11. 

Под здравствшим стањем и инвалидношћу по- 
дразумева се: професионално обољење, ратни вој- 
ни инвалидитет, мирнодопски инвалидитет, кате- 
горија инвалидности (I, II и III), телешо оштеће- 
ње и инвалидност по овим другим осноовама. 

Мерила за овај основ утврђују се у зависно- 
сти од степена и категорије инвалидности и тежи- 
не професионалног или хроничног обољења, и то 
у оквиру дозвољених бодова за овај основ од 
10%. 

Инвалиднст се вреднује са 8о/о од укупног 
броја бодова, и то: 

— I категорија инвалида рада и осталнх ин- 
валида с инвалидношћу од 80о/0 и више са 8%, 

— П категорија инвалида рада и осталих с 
инвалидношћу og 50% и више, a мање од 80% са 
So/o, 

— Ш категорија инвалида рада и остали ин- 
валиди с инвалидношћу мањом од 50% са 3%. 

Члан 12. 

Члановима породичног домаћинства пензионе- 
ра сматрају се: брачни друг, деца рођена у бра- 
ку или ван брака, или усвојена, пасторчад и уну- 
чад без родитеља, родитељи и друга лица која 
заједно с њима трајно станују, a које је пензио- 
нер, као носилац станарског права, по закону, 
дужан да издржава. Овај основ треба деталлш 
разрадити и различито вредновати, зависно од 
броја чланова породичног домаћииства, узраста 
и пола деце, али у оквиру укупне вредности бо- 
дова за овај основ од 5%, и то: за самца 0%, 
двочлану породицу lo/0( трочлану породицу 3% 
и шродицу са 4 и више чланова 5%. 

Члан 13. 

Под материјалним положајем породичног до- 
маћинства подразумева се оствареи приход по 
члану породичног домаћинства по основу рада у 
удруженом раду и из других извора. 

Овај Основ треба разрадити ближе тако да 
пензионер с нижим приходима треба да добије 
већи број бодова, али у оквиру 5о/0 од могућег 
броја бодова, и то: 

— с приходима по члану домаћинства до ви- 
сине пензије са заштитним додатком 5%, са при- 
ходима по члану домаћинства до 1,5 пута висине 
пензије са заштитним додатком 3% и с приходи- 
ма по члану домаћинства 2 пута већим од висине 
пензије са заштитним додатком 1%. 

Члан 14. 

Пензионер је дужан српственим средствима 
да учествује у задовољавању стамбених потреба. 

Учешће сопственим средствима зависи од со- 
цијално-економског положаја пензионера и чла- 
нова његовог породичног домаћинства. 

Висина сопственог учешћа утврђује се: 
— ако пвнзионер користи заштитни додатак 

уз пензиЈу, ослобађа се учешћа, 
ако пензионер има приходе по члану по- 

родичног домаћннства до 1,5 пута веће од износа 
од којег се одређује заштитни додатак, сопствено 
учешће износи 1% од вредности стана, 

ако пензионер има приходе по члану по- 
родичног домаћинства између 1,5 до 2 пута веће 
од износа од којег се одређује заштитни додатак, 
concTBciio учешће износи 3% од вредностн стана, 

— ако пензионер има приходе по члану поро- 
дичног домаћинства преко 2 пута веће од износа 
од којег се одређује заштитни додатак, сопствено 
учешће износи 5% од вредности стана. 

Учешће пензионера у решавању стамбених 
потреба и додељивања стана утврђује се на ос- 
нову тржилше вредности у тренутку решавања 
захтева за добијање стана. 

Члан 15. 

Средства која се формирају од личног уче- 
шћа пензионера према члану 14. овог споразума, 
уплаћује се у Фонд за стамбену изградњу Зајед- 
нице, a воде се књиговодствено у средствима од- 
говарајуће основне заједнице. 

На средства из става 1. овог члана плаћа се 
камата, која не може бити већа од 50% од ка- 
мате коју дају банке на штедне улоге по виђе- 
њу. 

Лично учешће пензионер је дужан да издваја 
од тренутка добијања решења o добијању стана 
на коришћење у једнаким месечним ратама. 

Укупан збир рата износи 120 месеци. 
Лично учешће пвнзионвра враћа се у 60 ме- 

сечних рата с утврђеном каматом. 

Члан 16 

Пензионеру, који је одустао од учешћа у ре- 
шавању стамбеног питања по одредбама овог спо. 
разума зато што је решио своје стамбено питање 
на други начин, или из другах разлога, враћају се 
уплаћена средства најдоцније у року од годину да- 
на од одустајања с утврђеном каматом. 

Члан 17. 

Уговором који закључују пензионер и основна 
заједнпца уређују се међусобна права и обавезе, 
a нарочито: висина личних средстава, начин и рок 
уплате личних средстава, начин и време одустаја- 
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ња од учешћа личних средстава за добијање стано- 
ва, начин враћања уплаћених личних средстава пе- 
нзионеру, рок и висина камата. 

Ш КРЕДИТИРАЊЕ ИНДИВИДУАЛНЕ СТАМБЕНЕ 
ИЗГРАДЊЕ 

Члан 18. 

Основна заједница општим актом утврђује ви- 
сину средстава која ће се употребнти за индивиду- 
алну стамбену изградњу, плазећи од односа захте. 
ва за решавање стамбених питања путем доделе 
друштвених станова и захтева поднетих за индивн- 
дуално решавање овог питања. 

Члан 19. 

Потписници се обавезују да кредитном полити 
ком више стимулишу ангажовање личних средста- 
ва за засиивање сусвојинских односа, за изградњу 
стана у личној својини и за побољшање становања 
радних људи. 

Члан 20. 

Кредити за индивидуалну стамбену изградњу и 
куповину стана могу се одобрити највише до из- 
носа 40% од предрачунске вредности једцособног 
стана на подручју основне заједнице. 

Ооновне заједнице могу утврдити посебне ранг- 
листе за задовољење стамбених потреба на начин 
из претходног става, a у складу с критеријумима 
и мерилима изнетим у овом самоуправном споразу- 
му. 

Члан 21. 

Основне заједнице су обавезне да у својим са- 
моуправиим општим актима утврде критерпјуме и 
мерила за добнјање зајма, који радни људи могу 
користи као средство личног учешћа за добијање 
кредита од банке за изградњу стана у личној своји- 
ни. 

Основне заједнице су сагласне да се зајам мо- 
же одобрити највише до 25% од предрачунске 
вредности стана за којн тражи кредит код банке, 
уз обавезно лично учешће од најмање 3% a најви- 
ше до 10% од внсине зајма ,и то с роком враћан.а 
до 5 година и уз каматну стопу од најмање 50% 
од камате коју даје пословна банка. 

Члан 22. 

Потписници се обавезују да у својим самоуп- 
равннм општим актима ближе и конкретније де- 
финишу стицање стана у сусвојини. 

Y складу са Законом o сусвојини, обавезно тре- 
ба утврдити издвајање средстава личног учешћа, 
разрадити динамику улагања личних средстава до 
коначног стицања права сусвојине на стаи. 

Члан 23. 

Код добијања кредита за индивидуалну стам- 
бену изградњу, предност имају пензионери: 

— који у изградњи учествују са већим износи- 
ма личних средстава, 

— који заједнички граде два или више станова 
у једној стамбеној згради. 

Критеријуми из става 1. овог члаиа псказују 
се бројем бодова, као и основни и допунски кри- 
теријуми за доделу станова из овог самоуправиог 
споразума. 

Члан 24. 

Кредит се може доделити и за довршење н 
адаптацију куће, односно стана у индпвидуалној 
својини. 

Висина кредита може да износи највише: 
— за изградњу стана, односно куће у индиви- 

дуалноЈ својнни до 40% од просечне цене једносо- 
бног стана у друштвеној својини на подручју ос- 
новне заједнице, 

— за довршење куће, односно стана у инднви- 
дуалиој својини до 30% од цене једнособног ста. 
на у друштвеној својини на подручју основне за- 
једнице и 

— за адаптацију куће, односно стана у индиви- 
дуалној својини до 10% од цене једнособног стаиа 
у друштвеној својини на подручју основне зајед- 
нице. 

Члан 25. 

Рок враћања зависи од висине кредита и изно- 
си: 

— за износ кредита преко 200.000 динара — 20 
година, 

— за износ кредита између 151.000 до 200.000 
динара — 15 година, 

— за износ кредита између 101.000 до 150.000 
динара — 10 година, 

— за износ кредита између 50.000 до 150.000 
динара — 8 година, 

— за износ кредита испод 50.000 до 5 година. 
Камата на кредит нзноси 50% од камате коју 

даје пословна банка за стамбену изградњу. 
Месечна рата отплате кредита не може бити 

већа од 1/3 од износа пензија у години у којој јс 
остварио право на кредит. 

Члан 26 

Пензионер који није могао да користи одобре- 
ни кредит у пуном износу због недостатака сред- 
става у стамбеном фонду, може да користи пргос- 
тали деб одобреног кредита у наредној години. 

Y г.лучају из става 1. овг члана склапају се по- 
словни уговори o кредиту, с тим да се у одлуци o 
одобравашу кредита, у првосклопљени уговор унесе 
одредба o праву на коришћење остатка кредита. 

Члан 27. 

Пензионер је дужан да отпочне с коришћењем 
кредита у року од 3 месеца, рачунајући од дана 
потписивања уговора и стављања средстава на р л- 
сполагање. Одобрена средства морају се искорис- 
тити у року од 12 месеци, рачунајући од месеца 
када су стављена на располагање. 

Пензионер може из оправданих разлога захте- 
вати продужење тог рока. 

IV ЗАМЕНА СТАНОВА 

Члан 28. 

Пензионер који је носилац станарског права, 
може тражити замену стана с другим носиоцем 
станарског права. 

Одлуку o замени стана доноси комисија за cra 
мбена питања пенаионера. 

Комисија из става 2. овог члана може донети 
одлуку o замени стана ако се таквом заменом 
не смањује битно величина стана коју заменом 
треба да добије пепзиолер уколико се замена 
врши с лицем које није пензионер. 
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V ФОРМИРАЊЕ И КОРИШБЕЊЕ СРЕДСТАВЛ 
СОЛИДАРНОСТИ 

Члан 29. 

Средства солидарности се образуј у из допри. 
носа на пензије пензионера који су се одселили с 
Косова, пошто према Друштвеном договору, који 
је заклд/чен на ниву земље, нерешене стамбене про- 
блеме одсељених пензионера треба да решавају зе- 
једнице где сада живе, a не од којих примају пек- 
зију. i-v-ij 

Потинсници су сагласни да се средства за стам- 
бену изградњу из става 1. овог члана корксте: 

— за решавање стамбених потреба досељених 
пензиоиера на Косово из других заједница, 

— као позајмица основним заједпицама за ре- 
шавање стамбених потреба пензионера само путем 
нзградње станова у друштвеној овојини. 

Позајмица основним заједпицама може се да- 
вати до висине трогодишњег износа средстава изд. 
војених за изградњу станова у друштвеној своји- 
ни у основној заједници која тражи позајмицу. 

Позајмица се даје без камате, с роком враћа- 
ња од три године. 

VI ПОСТУПАК ЗА УТВРБИВАЊЕ ПРАВА 

Члан 30. 

На основу самоуправног акта основне заједнгт- 
це, у који ће бити уграђени критеријуми н мерила 
утврђена овим споразумом, врши се расподела ста- 
нова и кредита за индикидуалну стамбену изград- 
њу путем сачињавања ранг-лпсте којом се одређује 
редослед решавања стамбених потреба пензнонера. 

Ранг-листа се доноси за одређени период за- 
једно с гтрограмом решавања стамбених потреба, па 
основу поднетих захтева и доказа на конкурсу ко- 
ји расписује основна заједница, 

Ранг-листом се не утврђује право већ редослед 
остваривања права за решавање стамбеиих потреба 
пензионера и величина стана, односно износ кре- 
дита. 

Члаи 31. 

O додељивању станоза и кредита одлучује ко- 
мисија за стамбене потребе пензионера. 

Комисија из става 1. овог члана састоји се од 
председника и четири члана. 

Комисију из става 1. овог члана образује скуп- 
штина основне заједнице из редова делегата, при 
чему треба водити рачуна да буду заступљени: 
старосни пензионери, инвалидски пензионери ч 
учесници НОР-а. 

Члан 32. 

Пензионер има право приговора на одлуку o 
утврђивању ранг.листе, односно o додели конкрет 
ног стана или кредита, ка и жалбу на решење ко- 
јим му је одбијен захтев за решавање стамбеног 
питања. 

Приговор, односно жалба подноси се извршном 
одбору скупштине основне заједнице у року од 30 
дана од дана истицања ранг-листе, односно од даиа 
истицања листе o додели станова или кредита пеи- 
зионерима, односно од дана уручења решења o од- 
бијању захтева. 

VII ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 33. 

Основне заједнице, потписнице Споразума, оба- 
Еезују се да ће своја сал1оуправна општа акта уск- 

ладити с одредбама овог самоуправног споразума 
У року од 60 дана од даиа када су га потписале или 
приступиле. 

Члан 34. 

Одредбе члана 14. до 17. овог споразума неће се 
примењивати све док удео личног учешћа не за- 
живн у удруженом раду. 

Датум примене утврдиће се јединствено у За- 
једници договором основних заједница и Заједни- 
це. 

Члан 35. 

Потписници се обавезују да ће у оквиру свог 
делокруга предузимати мере и акције за остварп- 
вање услова за реализацију поставки, начела и за- 
датака из овог самоуправног споразума и да ће 
пратити њихово остваривање. 

Члан 36. 

За праћење сдровођења овог самоуправног спо 
разу.ма, потписнице овлашћују Извршни одбор Ску- 
пштине Заједнице. 

Поред праћења овог самоуправног споразума, 
Извршни одбор Скупштине Заједнице има задатак 
и да заузнма ставове, даје иннцијативе за његову 
примену и даје тумачење његових одредбе. 

Члан 37. 

Иницијативу за промену овог самоуправног 
споразума може поднети свака основна заједница 
и Заједиица. 

Члан 38, 

Овај самоуправни споразум ступа на снагу на- 
редног дана no потписивању, a цримењиваће се од 
1. јануара 1985. године. 

Бр. 2243/9 

ПОТПИСНИЦИ: 

За СИЗ ПИО Косова 
Председник 

Др Џевдет Жуби, с. р. 

1. За основу заједницу у Приштини 
Божидар Стубен, с. р. 

2. За основну заједницу у Тнтовој Митровици 
Незир Прокши, с.р. 

3. За основну заједницу у Глоговцу 
Исак Краснићи, с. р. 

4. За основну заједницу у Србици 
Јусуф Бимбаши, с.р. 

5. За основну заједшзду у Липљану 
Мустаф Садику, с. р. 

6. За основну заједницу у Подујеву 
Рахим Зека, с.р. 

7. За основну заједницу у Лепосавићу 
Секулић Милутии, с.р. 

8. За Основну заједницу у Вучитрну 
Хајрулах Јетулаху, с. р. 

9. За Основну заједницу у Пећи 
Шефћет Сахатџију, с. р. 
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10. За Основну заједншду у Истоку 
Риза Шатри, с. р. 

11. За Основну заједницу у Кпини 
Рустем Ибиши, с.р. 

12. За Основну заједницу у Баковицн 
Алириза Курасани, с. р. 

13. За Основну заједницу у Дечанима 
Мухарем Ilepbcbaj, с. p. 

14. За Основну заједницу у Призрену 
Момчило Шошевић, с. р. 

15. За Основну заједницу у Драгашу 
Сефер Ибиши, с. р. 

16. За Основну заједницу у Сувој Реци 
Хамза Бектеши, с.р. 

17. За Основну заједницу у Ораховцу 
Коста Вазура, с.р. 

18. За Основну заједницу у Качанику 
Фадил Догани, с.р. 

19. За Осиовну заједннцу у Гњилану 
Стошић Стоша, с.р. 

20. За Основну заједницу у Косовској Каменици 
Стајковић Радомир, с.р. 

21. За Основну заједницу у Витини 
Сабит Алидема, с. р. 

22. За Основиу заједницу у Урошевцу 
Ук Синани, с.р. 

На основу члана 12. Закона o самоуправним ин- 
тересним заједницама социјалне заштите („Служ- 
бени лист СА1Ж", бр. 35/74), члана 18, 23. и 30. Са- 
моуправног споразума o удруживању општннских 
заједница соцИЈалне заштите у Покрајинску зајед- 
ницу, чл. 10. Закона o дечијој заштити, члана 8. ста- 
ва 2. Закона o социјалној заштити и чл. 179. Стату- 
та Покрајннске заједнице социјалне заштите („Сл. 
лист САПК", бр. 41/76), Скупштина Покрајинске 
заједнице социјалне заштите, на заједничкој сед- 
ници Већа корисиика услуга и Већа давалаца услу- 
га социјалне и дечје заштите, одржаној 27. децемб- 
ра 1983. године, донела је 

CTATYT O ИЗМЕНАМА И ДОПШАМА 
CTATVTA ПОКРАЈИНСКЕ ЗАЈЕДНИЦЕ СОЦИЈАЛ 

НЕ ЗАШТИТЕ КОСОВА 

Члан 1. 

Y Статуту Покрајинске заједнице социјалне 
заштите Косова („Сл. лист САПК" бр. 41/76), у чла- 
ну 2. ставу 3. речи: „Косовска Митровица" замењу- 
ју се речима: „Титова Митровица". 

Члан 2. 

Y члану 25. и 26. ставу 1. алинеји 1. речи „Веће 
корисника дечје и социјалне заштите" треба заме- 
нити речпма: „Веће корисника услуга соцпјалпе и 
дечје заштите". 

Члан 3. 

У чјшну 31. и 32. у алинеји 1. речи „и потпред. 
ника" бришу се. 

Члан 4. 

Ч члану 48. после става 5. додаје се новн став 
који гласи: 

„Мандат председника Извршног одбора траје 
2 годиие". 

Члан 5. 

После члана 49. Статута додаје се нови члан 
49a који гласи: 

„На предлог секрегара Покрајинске заједнице 
ооцијалне заштите (у даљем тексту: Покрајинска 
заједпица), Извршни одбор именује помоћнике и 
саветнпде секретара. 

Помоћиици и саветници секретара именују сс 
на 4 године и по истеку овог рока могу бити поново 
именовани на исте дужности". 

Члан 6. 

Члан 51. мења се и гласи: 
„Скупштина нма одборе и комисије, као и стал- 

на радна хела, и то: 

1. Одбор за социјалну заштиту, 
2. Одбор за дечју заштиту, 

. 3. Одбор за додатак на децу, 
4. Одбор за општенародну одбрану и друштвену 

самозаштиту, 
5. Одбор за план и финансије. 
Комисије Скупштиие су: 
6. Комисија за самоуправна општа акта, 
7. Комисија за информативну делатност, 
8. Комисија за додељивање покрајинских н?г- 

рада и признања за посебне доприносе на унапре- 
ђењу социјалне и дечје заштите у САП Косову. 

Скупштина Л10же образовати и друге сталне и 
повремене одборе или комисије за проучавање п 
разматрање поједнних питања, или за обављаље 
одређених задатака из њеног делокруга. 

Одлуком o образовању одбора и комисије од- 
ређују се делокруг, саСтав и овлашћеља". 

Члан 7. 

Y члану 52. ставу 2. у шестом реду после речи: 
„социјалне заштите" ставити зарез и додати нови 
текст: 

„Одлучује у другостепеном поступку по жалоа- 
ма на решења o смештају и издржавању деце теш. 
ко и теже ометене V психофизичком развоју". 

Члан 8. 

Иза члана 54. додају се два нова члана која 
гласе; 

„Члан 54a 

4. Одбор за општенародну одбрану и друштве- 
ну самозашгиту 

Одбор за општенародну одбрану и друштвену 
самозаштиту има председника и 4 члана, које би- 
ра и именује С%пштина из састава својих делега- 
та. 

Одбор ради на организовању припрема и на 
нзвршавању планова, смерннца и других аката 
Покрајинске заједнице који се односе на опште- 
народну одбрану и друштвену самозаштиту. 

Члан 546. 

5. Одбор за план и финансије 
Одбор за план и финансије има председника и 

4 члана које Скупштина бира из састава својих де- 
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Одоојз за план и финансије: 
— п^ати спровођење програма делатносги и 

финансијоког плана Покрајинске заједнице, разма- 
тра проблеме у вези с тим и предлаже Скупштини 
Заједнице одговарајућс мере, 

— припрема предлоге самоуправних споразума 
o утврђивању цена услуга с организацијом удру- 
женог рада социјалне и дечје заштите и другим 
суојектима који се фннансирају у целости или де- 
лимично преко Заједнице, 

— припрема за Скупштину одговарајуће мате- 
ријале 11 анализе o економским и другим аигањи 
ма на иодручју Заједнице KOja су од утицаја за 
остваривање функција Заједнице." 

Члан 9. 

Испред члана 55, речи „4. Комисија за статут 
и нормативна акта" бришу се и замењују реч-пма: 
„0. комисиЈа за самоуправна општа акта'. 

Y члану 55. у дтавовима 1. и 2. речи; „Статут и 
нормативна акта" замењују се речима „Самоупрак- 
на ошита акта". 

Члан 10. 

Иза члана 55. додаје се нови члан 55a који гла- 
си: 

„7. Комисија за информативну делатност 
Комисија за информативну делатност има пред- 

седника и 6 чланова које бира и именује Скупшти- 
на Покрајинске заједнице. 

Комисија разматра информације и друге мате- 
ријале који су од утицаја на остваривање јавности 
рада Покрајинске заједнице и њених самоуправннх 
органа". 

Члан 11. 

Иза члана 56. додаје се нови члана 56-а који 
гласи: 

„Мандат председника сталних одбора и коми- 
сија траје 4 године". 

Члан 12. 

Члан 57. брише се. 

Члан 13. 

Испред члана 59. и у члану 59. ставови 1. и 2. 
бришу се речи „и потпредседника". 

Y члану 59. ставу 2. бришу се речи: „4 године" 
и замоњују речима: „годину дана". 

Члан 14. 

Члан 61 брише се. 

Члан 15. 

Y члану 62. бришу се речи „и потпредседник". 

Члан 16. 

Y члану 63. ставу 1. брише се реч „потпредсед- 
ника" и додаје се нови став којн гласи: 

„Мандат председника Већа траје годнну дапа'1. 

Члан 17. 

Члан 66. мења се и гласи: 
„Одбор самоуправне контроле има председни 

ка, кога чланови Одбора бирају из својих редова. 
Мандат председника Одбора траје 4 године". 

Члан 18. 

Члан 70. мења се и гласи: 
„Ако је преседншс одсутап, седницам одобра 

руководи !1лан кога изаберу присутш! чланови од- 
бора". 

Члан 19. 

У члану 74. алинеји 1. речи: 
„113 дохотка организацпја удруженог рада" брн- 

шу се. 

Члан 20. 

Члан 122. мења се и гласи: 
„Право на додатак на децу припада радницима 

и с њима изједначешш лицима из члана 108. овог 
статута. 

Право на додатак на децу, под условима одре- 
ђеним законом и овим статутом и другим самоуп- 
равним општим актима Покрајинске заједнице, ко, 
рисницима припада од првог дана наредног месеца 
по ступању радника на рад, односно од стицања 
права на накнаду услед привремене незапослено 
сти или другог својства по коме припада право на 
додатак на децу. 

Изузетно од одредбе претходног става, ако је 
својство по коме припада право на додатак на де- 
цу стечено првог дана у месецу, право на додатак 
припада од тога дана". 

Члан 21. 

Члаиови 124, 125, 126. и 127. бришу сс. 

Члан 22. 

Y члану 131. ставу 4. речи „две гбдине" заме- 
њују се речима „по протеку једне годиие". 

Члан 23. 

Y члану 132. ставу 1. тачка 3. мења се и гласи; 
„а) од првог дана наредног месеца, 

б) једна година за све остале случајеве". 

Члан 24. 

Члан 133. мења се и гласи: 
„Ако корисник додатка на децу напусти с ужом 

поррдицом заједничко домаћинство и живи одво- 
јено у приватном или друштвеном стану, под усло- 
вом да не користи приходе тог домаћинства, при- 
ходи нису од-утицаја на остваривање права на до 
датак на децу од првог дана наредног месеца. 

Ykohhko корисник додатка на децу приликом 
напуштања кућне заједнице добије плац за изград- 
њу куће, промена ће утицати од првог дана наред- 
ног месеца, по упису у земљишне књнге, под усло- 
вом да на истом плацу поседује кућу и живи v њој 
са члановима уже породице". 

Члан 25. 

Y члану 134. у отаву 1. речи: „и чији се цриходи 
узимају у обзир" бришу се. 

Члан 26. 

Y члану 135. у ставу 2. после речи „земљишта" 
ставља се тачка, a бришу се речи; „под условом да 
иа истом поседује кућу и живи у истој са члано- 
вима уже породице". 
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Члан 27. 

После члана 135. додаје се нови члаи 135a и 
гласи: 

„Када је радник у текућој години стекао свој- 
ство радника или друго својство по коме се може 
стећи право на додатак на децу у укутши приход 
на утврђивању права на додатак на децу, узима се 
аконтадија личног дохотка, односно остварени ли- 
чни доходак радника". 

Члан 28. 

Члан 138. мења се и гласи: 
„Имовински цензус од којег зависи право на 

додатак на децу утврђује се посебном одлуком 
Скупштине Заједнице почетком сваке године, a ви. 
сина додатка на децу у току године". 

Члан 29. 

Y члану 140. ставу 2. број „20" замењује се бро- 
јем „40", a број „30" замењује се бројем „60". 

Члан 30. 

Y члану 142. отаву 1. под тачком е) текст се 
брише. 

Члан 31. 

Y члану 150. ставу 1. бр. „3" замењује се бро 
јем „6". 

Члан 32. 

Глава XI Дечја заштита са члановима 164. и 
165. брише се. 

Члан 33. 

Глава ХП Социјална заштита са члановима 
166. и 167. брише се. 

Члан 34. 

На Ст^атут o изменама и допунама Статута По- 
крајинске заједнице социјалне заштите Косова да- 
ло је сагласност Веће удруженог рада Скупштине 
САП Косова бр. 022-2/84, на седници од 28. децем- 
бра 1984. године. 

Члан 35. 

Ове измене и допуне Статута Покрајинске за. 
Једнице социјалне заштите Косова ступа на снагу 
осмог дана од дана објављивања у „Службеном ли- 
сту САП Косова". 

Број: 1092/8 
Приштина, 27. децембра 1983. године 

Скупштина Покрајииске заједнице социјалне за- 
штите Косова 

Председник 
Рамиз Бараку, с. р. 

На ochobv чл. 61. Закона o изградњн инвес- 
тиционих објеката („Службени лист САПК", бр. 
39/72), Извршни одбор Љубл<аЈНске баике — Осно- 
вне банке у Приштини, распиоује 

K O H K Y P C 

за избор подобних извођача за изградшу по- 
словиог 'објекта Љубљанске баике — Основне 
банке v Приштини 

Предмет извођења радова је изградња послов- 
вог објекта Љубљанске банке — Основне банке 
V Пришгини, бруто корисне површине од 7.423 м2. 

Радови на изградњи објекта обухватају: 
— грађевиноке и грађевинско-занатоке радове, 

с посебним нагласком израде фасаде од елокои- 
ране браварије и термоизолационог стакла, 

— инсталатерски радови с опремои трезора, 
— ентеријер и опрвма. 
Рок почетка радова је 20. 04. 1985. године. 
Рок завршетка радова је 16 месеци од поче- 

тка изградње. 
Изградња ће се уступити подобном извоВачу, 

који буде најповољнији понуђач по прикушвању 
понуда, системом „кључ у руке". 

За оцену подобности учесеици су дужни да 
доставе следеће податке и документацију; 

— назив и адресу извођача, 
— препис решења o уииоу у судски регистар, 
— завршни рачун за 1984. годину, оверен од 

сдк, 
— референс листу изведеиих објеката ове врс- 

те, 
— изјаву o прихватању рокова изградње, 
— изјаву којом извођач прихвата да се неће 

обрачунавати разлика у цени, 
— списак свих коопераната (с њиховим адре- 

сама) који ће бити ангажовани на изградњи об- 
јекта, с назнакОлМ за коју се врсту радова коопе- 
раит ангажује, 

— списак механизације и опреме која ћебити 
ангажована на изградњи објскта, 

— списак инжењерског-техничког кадра који 
ће радити на изградњи објекта, 

— похврду пословне банке да ће извођачу из- 
дати гаранцију за успешно извршење послова и 
на дати аванс. 

Рок за подношење пријава на конкурс је 15 
дана од објављивања конкурса у „Службшом ли- 
сту САПК". 

Y року од 15 дана по закључењу конкурса ин- 
веститор ће обавестити ове учеснике конкурса ко- 
ји су учесници одабрани као подобни и саопшти-. 
ти им рок за преузимање документације и подно- 
шење погодбеног елабората — понуда за уступа- 
ње објеката на извођење. 

Y4ecHHiiH конкурса могу добиги потребна 
обавештења и техничку докумеетацију на увид 
у просторијама СИЗ за управљање грађевинским 
земљиштем у Приштини, ул. 19. иовембра бр. 2, 
или телефоном 24-056, 25-299 и 25-060, за време 
трајања конкурса. 

Неблаговремене пријаве и пријаве с непогпу- 
ном документацијом неће се разматрати, односно 
такви учеоници ће се оматрати неподобним. 

Пријаву и документацију доставити на адре- 
су: Самоуправна интереона заједница за управља- 
ње грађсвикским земљиштем у Приштини, ул. 19. 
новембра бр. 2, с обавезном назиаком: „НЕ ()ТВА- 
РАЈ — nOHYflA ЗА KOHKYPC". 

ПРИВАТНИ ОГЛАСИ 

Да би се спречнла овака злоупотреба, оглаша- 
вају се неважећом изгубл>ена докумемта ових лица: 

Хиони Бећири, из Tитове Митровице, радну 
књижицу бр. 30700, 

Реџеп Мехоли, из Титове Митровице, радну књи- 
жицу. 
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Иса Феризи, из Титове Митровице, радну књи- 
жицу, 

Есет Чубрели, из Титове Митровице, радну књн- 
жицу, нздату од СО Титова Митровица, 

Кожари Љатиф, из Липљана, радну књижицу, 
Шемси Мехмети, цз Обилића, сведочанство ос- 

новне школе, 
Арсић Бранко, из Прилужја, сведочанетво VIII 

разреда ооновне школе, 
Јефкај Шкељзе«, из Пећн, здравствену књи- 

- жицу, 
Паљамар Хајри.ја, из Пећн, пољопривредну 

кшижицу, 
Иса Сшшх, из Пећи, здравствену књижицу, 
МЈемседин Краснићи, из Пећи, радну књижи- 

ДУ, 
Ејуи Шаби, из Пећи, сведочанство X разреда 

ЦСУО „17. новембар" 
Паљамар Хамид, из ITehti, здравствену књи- 

жицу, 
Паљамар Мунирка, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Паљамар Медо, из Витомирице, здравствену 

књижнцу, 
Паљамар Иљаз, из Витомирице, здравствепу 

књижицу, 
Шкељзен Мурићи, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Неџмије Краонићи, из Пећи, здравствену књи- 

жицу. 
Краснићи Раза, из Пећи, здравствену књнжи- 

ДУ. 
Идриз Хазирај, из Кашеца, индекс ВПШ „Џев- 

дет Дода" у Призрену, 
Назми Бериша, из Призрена, оведочанство VIII 

разреда основне школе, 
Дедић Бранко, из Пећи, возачку дозволу, 
Грановић Милева, из Пећи, штедну књижнцу 

бр. 7017-30-21-00992-9, издату од „Банкоса" у Пећн, 
Реџеп Кртоку, из Подујева, војну књпжицу, 
Аљија Шаћир, из Призрена, сведочанство ос- 

иовне школе, 
Задрина Идриза Фарук, из Призрепа, личну 

карту, 
Милановић Радош, из Лепосавића, радну књи- 

жицу, 
Бујар Хаџиникај, из Вучитрна, уверење ауто- 

школе, бр. 96/06168, 
Есат Татаки, из Пећи, личиу карту бр. 271, 
Рамиз Смајљ Адемај, из Нобрђана, радну књи- 

жицу, 
Емине Шаља, из Пећи, здравствену књижнцу, 
Исмет Ахметај, из Пећи, сведочанство VIII 

разреда основне школе, 
Дрмаку Хасан, го Кос. Каменице, решење бр. 

03-313-57/82, 
Худуш Кастрати, из Кос. Каменице, војну књи- 

жицу, 
Хајрије Краонићи, из Пећи, здравствшу књи- 

жицу, 
Шурете Краснићи, из ГХећи, здравствену књи- 

жицу, 
Фаите Краснићи, из Пећи, здравствену кн.и- 

жицу, 
Бећир Краонићп,, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Руве Краонићи, из Пећи, здравствену књижи- 

UV, 
Хатиџе Краонићи, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Агим Кастрати, из Пећи, здравствену књижи- 

MV, 
Непе Краснићи, из Пећи, здравствену кн-ижи- 

UV, 
Саљи Краснићи, из Пећи, здравствеп у књижи- 

цу, 
Авдула Крашићи, из Вранова, здравствену 

књижицу, 
Хаџи Краонићи, из Вранавца, здравствену књи- 

жицу, 
Туше Краснићи, из Враноца, здравствену књи- 

жицу. 

Мете Краснићи, из Пећи, здравствену књижи- 
цу, 

Тарћук Краснићи, из ГТећи, здравствену књи- 
жицу, 

Гуме Краонићи, из Пећи, здравствену књижи- 
ДУ, 

Лабан Милорад, из Пећи, здравствену књижп, 
цу, 

Зоје Зека, из Пећи, здравствену књижицу, 
Аљи Незири, из Пе11и, војну књижицу, 
Аговић Сенада, из Пећи, диплому ЦСУО у Пе- 

ћи, 
Мејреме Смајљи, из Пећи, здравствену књижи- 

UV. 
Шаћир Демај, из Радавца, сведочансчво основ- 

ие школе, 
Челебић Марко, из Пећи, оружни лисг бр. 

100/77, издат од C Vil у Пећи, 
Султане Руотај, из Пећи, личну карту, 
Газменд Дудај, из Пећи, здравствену књижн- 

ДУ, 
БемаЈЈБ Керелај, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Мучај Исуф, из Пећи, здравствену књижицу, 
Иса Дудај, из Пећи, здравствену књижицу, 
Каси Везир, из Средске, сведочанство VIII ра- 

зреда, 
Шерифе Бериша, из Призрена, здравствену 

кшижицу, 
Џемајљ Гаши, из Душанова, радну кшилчицу, 
Маљић Ибрахими, из Витине, сведочанство, 
Туш Рамај, из Витине, здравствену књижицу, 
Џељаљ Хаџиу, из Витине, сведочанство VIII ра- 

зреда, 
Шемондин Краснићи, из Призрена, дипчому 

средње школе, 
Шериф Краонићи, из Призрена, докумен га сре- 

дн>е школе, 
Биновић Гаврило, из Крушеваца, диплому за 

VIT v Призрену, 
Дурмиши Беџит, из Призрена, радну књижлцу, 
Сталегговић Бранко, из Призрена, диплому ме- 

дицинске школе, 
Јахир Сељимај, из Призрена, сведочанство ос- 

новне школе, 
Шемсидин Морина, из Призрена ,сведочанство 

основне школе, 
Африм Шаћири, из Пећи, радну књиисицу, 
Исмет Ахметај, из Пећи, сведочанство I раз- 

реда оредње школе, 
Ароим Неља, из Пећи, војну књижицу, 
Арсић Зорица, ih3 Пећи, личну карту, 
Сабрије Дељија, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Аслан Садријај, из Пећи, војну кшижицу, 
Суљ Бушати, из Пећи, сведочанство основне 

школе, 
Хамз Хускај, из Пећи, сведочанство ооиовне 

школе, 
Муховић Нурија, из Витомирице, здравствепу 

књижицу, 
Краснићи Шкељзен, из Пећи, сввдочанство ос- 

новне школе, 
Васе Мујај, из Пећи, здравствену књижицу, 
Радић Градимир, из Пећч, здравствену књи- 

жицу, 

Симић Драган, из Грачанице, радну књижицу 
бр. 32021, 

Томашевић Драган, из Рудника, сведочаиство 
основне школе, 

Милошевић Живко, из Звечана, радну кЊи- 
жицу, 

Накић Слободан, из ГГриштине, сведочанство 
I до III разреда, 

Ал.фред Ороши, из Призреиа, радиу књижицу, 
Скендер Битићи, из Призрена, сведочанство I 

разреда шмназије, 
Колић Ремзи, из Призрена, војну књижицу, 
Аслан Аврами, из Призрена, сввдочанство III 

разреда и диплому ЦСУО „Гани Чавдарбаша" у 
Призрену, 



Бр. 5. стр. 108. Службени лист САПК 22. фебруар 1985. 

Аслан Аврами, из Призрена, сведочанство l и 
II разрода, 

Џеврије Бериша, из Призрена, радну књижицу, 
Стевановић Звоними.р, из Кос. Каменкце, здра- 

вс Ј веиу књижицу, 
Агим Кицај, из Призрена, диплому оредље шко- 

ле, 
Авдуш Зећири, из Призрена, индекс, 
Нафи Бабаљи, из Призрена, оведочаиство ос- 

новне школе, 
Рамадан Реџај, из Призрена, сведочанство IV 

разрвда, 
Арифи Слободанка, из Пећи, сведочанстзо ос- 

новне школе, 
Јаковић Слободанка, из Пећи, сзедочанство I, 

II, Ш и IV разреда, 
Судан Морива, из Пе1ш, здравствену књижицу, 
Сељим Морипа, из Пећи, здравствену књижицу, 
Адем Морина, из Пећи, здравствену књижицу, 
Аљбии Морина, из Пећи, здравствену књижи- 

UV, 

Дин Морина, из Пећи, здравствеиу кшижицу, 
Букурије Морина, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Ресмије Морина, из llehn, здравсгвсиv књи- 

жицу, 
Севдије Морина, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Морнна Емине, из Пећи, здравствеиу књижицу, 
Суље Морина, из Пећи, здравствену књижицу, 
Шкурте Морина, из Пећи здравствену књижи- 

цу, 
Имер Морина, из Пећи, здравствену књижицу, 
Фане Морина, из Пећи, здравствену кшижицу, 
Исуф Морина, из Пећи, здравствену кшижнцу, 
Иомет Морина, из Пећи, здравствену књижи- 

цу, 
Мухамет Морина, из Пећи, здравствену књи- 

жицу, 
Абедин Морина, из Пећи, здравствену књнжи- 

цу. 

C A Д P Ж A J 

Извршно веће Скупштине САП Kocona 

Урсдба o' канцеларијском пословању — 

Покрајински комитет за здравство и социјал- 
ну политику 

Правилник o условима које у погледу кад- 
рова, простора и опреме морају да испуња- 
вају здравствене организације које обављају 
узимање и пресађивање делова људског тела 
и испитивање подударности ткива — — — 

Упутство o поступку утврђивања времена 
и узрока смрти умрлих лица и обдукције 
леша — — — — — — — — —   
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Уставни суд Косова 

Одлука o оцени законитости Самоуправ- 
ног споразума Рударско-металуршко-хемиј- 
ског комбината олова и цинка „Трепча" у 
Тнтавој Митровици o удруживању радних 
организација у Сложену организаци.ју уд- 
руженог рада и Одлуке Извршног одбора 
радничког савета COYP-a рударско-металур- 
шко-хемнјског комбината олова и цинка 
„Трепча" у Титовој Митровици o утвроива- 
њу основе за учешће у расподели средстава 
за личне дохотке председпика, потпредседни- 
ка и,чланова Пословодаог одбора COYP ру- 
дарско-металуршко-хемијског комбината оло 
ва и цинка „Трепча" у Титовој Митровици 

Одлука o оцени законитости Правилни- 
ка Новинско-издавачке радне организацнје 
„Тан" у Приштини o давању станова на ко- 
ришћење и додели кредита за индивидуалну 
стамбену изградњу — — — — — — — — 

Одлука o оцени законитости Правилии- 
ка OOYP-a Дистрибуција у Баковици, у сас- 
таву радне организације „Електрокосово" у 
Приштини o оонивима и мерилима за утвр- 
ђивање и распоређивање дохотка, чистог до- 
хотка и расподели средстава за личне дохот- 
ке и заједничку пбтрошњу — — — —   

Одлука o оцеНи законитости Правнлника 
Основне школе „Лирија" у Будиоавцима o 
основиим мврилима и критеријумима за до- 
делу станова и кредита радницима — — 93 

Одлука o оцени заокнитосхи Правилника 
Радне заједнице заједничких послова Радне 
органнзације ПИК-а „Косово-ехпорт" у Ко- 
сову Пољу o радним однооима  

Одлука o оцени законитости Правилнн- 
ка Радне за.једнице заједничких послова Рад- 
не органнзације ПИК-а „Косовоехпорт у 
Косову Пољу o дисциплинској и материјал- 
ној одговорности радника  

Одлука o оцвни законитости Правилни- 
ка OOYP-a Путнички саобраћај у Пећи, у 
саставу Радне организацијс „Косовотранс у 
Пришташи, o радним односима, дисциилиис- 
кој и материјалној одговорности радника 

Скупштина општине Призрен 

Одлука o ггочетку и завршетку радног 
времена самосталних занатских, утостителЈ^- 
ких и трговинских радњи иа територији оп- 
штине Призрен   

Скупштина општине Качаник 

91 

Самоуправни споразум o намени средс- 
тава за одмор, опоравак и рекреадију, усло- 
вима и постугжу за упућивање уживалаца 
пензија на одмор, опоравак и рекреацију — 

Самоуправии споразум o јединственим 
критеријумима за решавање стамбених по- 
треба пензисхнера — 

92 

93 

94 

94 

95 

Одлука o привременом финансираљу по- 
ipe6a органа управе и других корионика бу- 
џета општине Качаник за период јануар- 
март 1985. године   96 

Одлука o измеиама и допунама Одлуке o 
Буџету опшгине Качаник за 1984. годину. — 96 

90 СИЗ пензијског и инвалидског осигурања 
Косова 

97 

Скупштииа Покрајинске заједнице социјалне 
заштите Косова 

Статут o изменама и допунама статута 
Покрајиноке заједнице социјалне заштите 
Косова 104 
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